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Fokozott ellemőrzes
és fokozott felelősségtudat

Szemünk láttára napról-nap- 
ra erősödik nemzetgazdaságunk, 
javulnak a dolgozók életviszo
nyai és emelkedik életszínvona
lunk. A munka iránti új maga
tartás, a munkásosztály élhar
cos pártjának irányításával és 
.vezetésével, munkára és harcra 
mozgósított dolgozó tömegek 
erőfeszítései, a szocialista mun
kaversenyek egyre erősödő üte
me azok a tényezők, amelyek 
hozzjárulnak ahhoz, hogy győ
zelemre vigyék azt az Állami 
Tervet, amely kiindulópontja, és 
záloga a szocializmus építésé
nek szakaszában megvalósitan-* 
dó feladatoknak. A szocialista 
gazdálkodást jellemző tervsze- 
rűsítés megköveteli azt, hogy 
az üzemekben és gyárakban, az 
irodákban és a mezőkön a leg
szigorúbb takarékossági elveket 
alkalmazzák és a munkamódsze
rek észszer űsítésével, v alamint a 
holtidő kiküszöbölésével csök
kentsék a termelvények önkölt
ségi árát.

A szigorú takarékosság elvei
nek gyakorlati alkalmazásán 
kívül azonban igen fontos té
nyezője a nemzetgazdaság meg
erősítésének és a szocializmus 
építésének a legszigorúbb el
lenőrzés minden szektorban. Ez 
érthető is, hiszen a polgári-tő
kés társadalom szellemétől meg
fertőzött elemeket nem sikerült 
még teljesen átnevelni, sőt az 
államgépezetben még mindig 
akadnak bürokratikus, a dol
gozó nép érdekeitől távol álló 
emberek. Szükséges tehát, hogy 
egy központi szerv irányítsa és 
vezesse a minden szektorban 
érvényesülő legszigorúbb ellen
őrzést.

A polgári-tőkés társadalom
ban az üzemeket és gyárakat, 
valamint a közintézményeket 
csak olyan mértékben ellenőriz
ték,. amennyire az az ellenőrzés 
a kizsákmányolok érdekeit szol
gálta és egyáltalában nem tö
rődtek azzal, hogy a dolgozók 
milliós tömegei milyen életvi
szonyok között élnek, van-e be
tevő falatjuk, vagy egészségük 
megvédése biztosítva van-e. A 
magántulajdon sérthetetlensége 
magával hozta azt, hogy az ál
lamnak nem volt beleszólása az 
üzemek és gyárak ügykezelésé
be és az államgépezet, valamint 
a nemzetgazdaság ellenőrzése is 
csak úgy történt, hogy az tel
jesen megfeleljen a kizsákmá
nyolok érdekeinek.

A szoej/aüzmus építésének 
szakaszában a fokozottabb el
lenőrzés biztosítására szükség 
Van egy olyan központi ható
ságra, amelynek feladata a dol
gozóknak felelősségtudatát fej-» 
lcaztcni a közvagyon kezelésé
ben, kiküszöbölni és felszámol
ni a bürokráciát, fokozni n dol
gozók iránti gondoskodást ás 
biztosítani a gazdasági élet 
minden ágában a kormány ren
delkezései végrehajtásának rend
szeres és Intézményes ellenőr
zését. Éppen ezért, ezeknek n 
feladatoknak a teljesítésére a 
napokban megjelent rendelet
törvény |h miniszterelnökség 
mellett Állami Ellenőrző Bi
zottság létesjitcsérölj Intézkedik. 

Az újonnan létesült központi
.ellenőrző szerv, az Állami El
lenőrző Bizottság Igen fontos
feladatok teljesítésére hivatott.

' 'Az államgépezet kifogástalan
működésének biztosítására eb

lenőrzi a törvények alkalmazá
sát, valamint a kormányrende
leteknek az előirt időben és fel
tételek között való végrehajtá
sát. Feladata ellenőrizni, hogy 
az államhatalom helyi szervei
nek, az ideiglenes bizottságok
nak intézkedései a törvényes 
rendelkezéseken vagy a közpon
ti szervek által kiadott utasítá
sokon alapulnak-e. Legfonto
sabb feladatai közé tartozik az 
Állami Ellenőrző Bizottságnak, 
hogy ellenőrizze azoknak a 
munkáját, akik a közvagyont, 
pénzt, bármilyen értékeket vagy 
anyagokat és a nemzetgazdasá
got érintő bármilyen javakat ke
zelnek. A nyilvántartásoknak 
pontos, naponként és a valóság
nak megfelelő vezetésének el- ' 
lenőrzésével biztosítja a közös 
javak helyes ügykezelését és az

November 7 tiszteletére
■?

KOLOZSVÁR. — Néhány xiapp al ezelőtt Galac, Bukarest, Kolozs
vár, Torda és Brassó építőipari szakemberei Brassóban találkoztak, 
hogy megbeszéljék a szovjet építőipar módszereinek a. mi építkezése
inkben való alkalmazását. Az értekezleten, mélyet — gyakorlati ta
pasztalatcsere követett — résztvettek a kolozsvári 9-es építkezési válla
lat szakemberei is. Ferenczi Sámuel, Eperjesi Ferenc és Pop Iuliu mun
kacsoportjai, a kolozsvári 9-es építkezési vállalat kiküldöttei kimagasló 
eredményeket értek el Brassóban a gyakorlati munka során. A szovjet 
módszer alkalmazásával Ferenczi Sámuel két tanonc segítségével 1260, 
Eperjesi Ferenc kőművesmester 1300, Pop Iuliu 1420 százalékban telje
sítették a normát. Az első csoport egy óra alatt 3.40, a második 350, a 
harmadik 3.80 köbméter falat épített fel. A brassói építőmunkások 
egyik csoportja 28 köbméter falat épített fel 8 óra alatt. Az eredmény 
1300 százalékos norma teljesítést jelent.

A kolozsvári „Aprolacta“-munkatelepen a 9-es építővállalat dolgo
zói rövid értekezletet tartottak, amelyen Asztalos Sándor kőműves és 
munkacsoportja elhatározta, hogy óránként egy köbméter falat fog épf-

teni. A galaci építőipari munkások versenyre hívták ki a munkatelepek 
dolgozóit, ezt a kihívást az „Aprói acta“-telep munkásai is elfogadták.

Tordán a „Silica“-gyári munka telepen Kórsai Mihály kőműves
mester, Rob esett Ioan és Cania Júlia segédmunkások 880 százalékban 
teljesítették a normát. Az eredményen felbuzdulva, a többi munkacso
portok is normadöntést értek el, így Ratlu Vasile és Oros Teofil mun
kacsoportjai. A „Silica“-gyári munkacsoportok kötelezettséget vállaltak 
arra, hogy November 7 tiszteletére 1000 százalékban teljesítik a normát.

Legutóbbi jelentés arról számol be, hogy Oros Teofil munkacso
portja a 10 négyzetméter 8 órás norma helyett 111.46 négyzetméter fa
lat vakolt be, 66.20 folyóméter falsarkot készített el, mivel 1056 száza
lékban teljesítette túl a normát Kórsai Mihály munkacsoportja 998 szá
zalékben telesítette túl a normát.

Az elért kitűnő eredmények azt bizonyítják, hogy a magas színvo
nalú szovjet építőipar munkamódszereinek bevezetésével hatalmasan nö
velni tudjuk hazánkban az építkezések lendületét.

©soekiálk as eedwikMstóM és szakmmkás©&^3
A Hivatalos Közlöny, szeptem

ber 5-ikl, csütörtöki számában 
megjelent minisztertanácsi rende
let utasítja a Központi Statiszti
kai Hivatalt, hogy 1049 október 
6-án vegye számba az állami köz
intézményeknél, vállalatoknál, 
szövetkezeiteknél és1 magánválla1- 
lalatoknál alkalmazott építőipari 
technikusokat és szakmunkáso
kat. Az épitőszakmához tartozó 
jelenleg állástalan technikusokat 
és szakmunkásokat ■ ugyancsak 
összeírják.

A minisztertanácsi rendelet 
érteimében tehát, a kitűzött na
pon összeírásra köteles Jelentkez
ni minden építőipari technikus és 
szakmunkás, tekintet nélkül ar
ra, hogy állásban van-c, vagy 
sem, még abban az esetben fa, ha 
az összeírás napján —- október 
6-án — más Iparágban dolgozik. 
Ugyancsak összeírják az elcktro. 
mechanikai, szerelési, litografiat 
szakmákban dolgozó technikuso
kat és képesített szakmunkáso
kat. valamint a bádogosokat, gép- 
kocR'szcrolökct, talnjfurókat. gép. 
kocsi vezetőket, gépkocsi villany
szerelőket és kovácsokat, akik az 
ösfo.’cJrAa napján —október C-Aiț

egész nemzetgazdaság felül
vizsgálását.

A közhivatalnokok, akik a 
múltban a polgári-földesúri 
rendszerek uszályhordozói és 
legfőbb szószólói voltak, ma 
már a dolgozó nép fiai és a dol
gozók államának érdekeit védik 
és szolgálják. Tevékenységük 
ellenőrzésére ugyancsak az Ál
lami Ellenőrző Bizottság hiva
tott, amely igyekszik megszi
lárdítani a belső tekintélyt és a 
fegyelmet és felszámolni az ál
lamgépezetben még mindig 
uralkodó bürokráciát.

Fontos feladatainak teljesité* 
seben az Állami Ellenőrző Bi
zottság adatokat és felvilágosí
tást kérhet az ellenőrzött válla- 

■ latoktól, üzemektől és intézméj- 
nyéktől. Abban az esetben, ha 
megállapítja, hogy egyes sze«

— éprtőváUalatoknál vag^i épít
kezési munkatelcpeken dolgoz
nak. A számbavétel Idején a Köz
ponti Statisztikai Hivatalnál kü
lönleges bizottság működik, 
amelynek elnöke a hivatal igaz
gatója, tagjai pedig az Állami 
Tervgazdálkodási Tanács, a nép
tanácsok szervezésére létesített

Miniszteri rendelkezés
a tankönyvek vásárlásának szabályozására

BUKAREST. — (Agerpres.) A 
közoktatásügyi minisztérium az 
érdekeltek tudomására hozza a 
következőket:

A tanulók szükséges tanköny
veiket közvetlenül a könyvke
reskedésekből vagy a falusi szö
vetkezetektől szerezhetik be és 
nem az Iskoláktól.

A közoktatásügyi mlmszférlum 
előző rendelkezéseinek megfele
lően, az iskolák vezető»tervei kö
telesek gondoskodni arról, hogy 
o könyvkereskedések A? a falust 
szövetkezetek a szükséghez mér
ten ellássák magukat tankönyv 

, sekkel.

mélyeket mulasztás vagy ha
nyagság terhel, azonnali ha- , 
tállyal kérheti azoknak fegyel
mi utón való megbüntetését. A 
polgári-földesúri rendszer törl- 
yényhozása számos olyan kor
mányintézkedést hagyott ránk, 
amely ellentmondásban vaírxa 
hatályban levő törvényekkel. 
Az Állami Ellenőrző Bizottság
nak jogában áll, hogy a törvé
nyekkel és á kormányintézke
désekkel ellentétes intézedések 
felfüggesztése iránt intézkedjék 
és útmutatásokat ad, hogy a 
hatályban levő törvények sze
rint hogyan küszöbölhetik ki a 
hibákat.

Munkájában a központi ellen
őrző szerv a „néptömegek kez
deményezésére és együttműköV 
désére is támaszkodik, panaszo
kat és emlékiratokat fogad el 
bármelyik állampolgártól, /köz* 
vétlenül vagy szolgálati utón, a _ _
köztisztviselők vagy az állami a nagyszerű művet, amelyért a 
vállalatok alkalmazottainak dolgozó tömegek harcolnak, a 
munkájára és magatartására Párt irányításával és vezetésé- 
vonatkozólag". - vei, a szocializmus építését

Az ország dolgozói örömmel __
és megelégedéssel fogadták azt GYÖNGYÖSSY DÁNIEL

állami bizottság, az építésügyi, a 
pénzügyi, közlekedésügyi. Ipar
ügyi, belügy, nemzetvédelmi,
földművelésügyi, ^villamossági, 
közoktatásügyi, munka- és népjó- 
létügyi, kereskedelem és élelme
zésügyi minisztériumok, az állam
vasutak alminlsztériuma, a Duna 
—■Fekete-tengeri csatorna vezér

As elmúlt iskolai évben kéz
irat gyanánt kiadott Jegyzetek cs 
tankönyvek az uj tanévben is 
használhatók. Ezen szabály alól 
kivételt képeznek az V., VT. VII. 
osztályok részére használatban 
volt román nyelvtankönyvek, 
amelyeket az uj Iskoint évben 
teljesen módosítottak és így az 
uj tanévben azok nem használha
tók. Eszerint, az uj tanévben az 
összes régi tankönyveket hasz
nálják a tanulók a fenti osztá
lyok részéro az elmúlt tanévben 
kiadott román nyelvkönyvek ki. 
vételével.

A közoktatásügyi minisztérium

az uj központi ellenőrző szer:' 
yet, dy a Nagy Nemzetgyű
lés Tanácsának a na
pokban kiadott rendelettörvé
nye értelmében létesült, mert ea 
is egy újabb lépést jelent a szo
cializmus építésének útján az
zal, hogy megerősíti a felelős
ség tudatát a dolgozókban és a 
fokozott ellenőrzéssel felszá
molja a fennálló hiányosságom 
kát. Minden dolgozónak köte
lessége tehát az Állami Ellen
őrző Bizottság fontos munkáját 
támogatni és segítségére lenni-, 
mert feladatainak betöltésében 
a dolgozók érdekeit szolgálja. A' 
munkásosztály élharcos pártjá
nak vezetésével és irányításá
val a most létesített központi 
ellenőrző szerv munkája meg
védj hazánkban demokratikus 
vívmányainkat és elhárítja az 
ellenséges elemek bármilyen 
kísérletét, hogy szabotálják azt

Igazgatóságának, l valamint 1 az 
OSzT egy-egy megbízottja. Az 
összeírás végrehajtására minden 
minisztériumban, valamint az ál- 
lamvasutak almlnisztérlumában 
és a Duna—Fekete-tengeri csa
torna vezérigazgatóságánál min/) 
den megyében és nagyobb vá
rosban bizottságok létesülnek.

felhívja a szülőket, hogy Idejében 
Vásárolják meg gyermekeik rá
szóró a szükséges tankönyveket 
és no várjanak arra, hegy az Is
kolák Igazgatóságai vásárolják meg 
a tanulók részére a tankönyvr. 
kot, mert a közoktatásügyi mi
nisztérium határozottan megtil
totta nz Iskolák beavatkozóról i* 
tankönyvek beszerzésébe. Az fs< 
kóla csak megkönnyítheti nz elő
zőleg már kiadott minisztert 
rendelkezések értelmében a tan- 
könyv.cscrít, anélkül azonban, 
hogy bármilyen pénz ellenében 
történő tankönyvvásárlást lebo
nyolítson.



„Sötétségben éltem,
de világosságot viszek baza, a falumba...

Nagy sikert aratott a köbölkűti dolgozó földművesek 
kulturcsoportjónak kolozsvári vendégszerep ese

. falu és a város közeledésé-
: s a munkás-paraszt szövet-
1 fokozatos kiteljesedésének

A Zsidó Demokrata Bizottság 
kórusának 

hangversenye

A 
nek 
íSég 
nagyszerű lépését jelentette a 
köbölkűti dolgozó földművesek 
kulturcsoportjának elmúlt va
sárnapi kolozsvári látogatása és 
vendégszereplése. A Magyar 
Népi Szövetség kolozsmegyei 
szervezete a Román Munkáspárt 
legmesszebbmenő támogatásával 
szervezte meg á falusi és városi 
dolgozók találkozását a vasár
napi összejövetelen.

A vasárnapi találkozót alapos 
előkészületek előzték meg úgy 
a MNSz megyei, mint a helyi 
szervezete, valamint a köbölkúti 
dolgozó földművesek részéről. A 

. mezőgazdasági munkálatok elle
nére időt s fáradságot nem kí
mélve, kitartó és gondos mun
kával készülődtek a köbölkúti 
kulturcsoport lelkes tagjai. Mi
kor a gépkocsi utánuk ment, 
örömmel indultak Kolozsvárra, 
mert érezték, hogy a falusi és 
városi dolgozók egyre szorosab
bá váló szövetségének eredmé
nye ez az út. Vidám, énekszóval 
érkeztek meg vasárnap a déli 
órákban a Magyar Népi Szövet
ség kolozsmegyei szervezetének 
székházához. Â közös ebéd után 
megtekintették a régészeti mú- ' 
zeumot, majd az „Uj Idők" moz
góképszínházba látogattak el 
egy előadásra.

A kulturelőadást a vasúti fő
műhelyek kultürlielyiségében, az 
„összhang"-bán tartották meg, 

. mintegy nyolszáz-kilencszáz vá
rosi dolgozó nagy érdeklődése 
közepette. A műsor megkezdése 
előtt a MNSz IV. kerületi szer
vezetének vezetősége üdvözölte a 
színes népviseletbe öltözött kül- 
turcsoport tagjait, majd átnyúj
totta Szolohov: ,,Uj barázdát 
szánt az eke" című regényét, 
gyönyörű csokor vörös szekfű 
kíséretében. A megyei szervezet 
közművelődési felelőse i kultur- 
forradalomról tartott előadást, 
melyet a falusi dolgozók figyel
mesen hallgattak végig. A kö- 
bölkútiak nevében Lakatos Nán
dor élmunkás. dolgozó földműves 
mondott néhány közvetlen szót, 
örömét fejezte ki, hogy a Ro
mán Munkáspárt tevékenysége 
eredményeképpen elérkezett az 
az idő, amikor a falusi dolgozók 
kiemelkedhetnek a több évszá
zados gazdasági és kulturális el
maradottságból s felszámolhat-* 
ják a múlt bfynös örökségeként 

még meglevő, de fokozatosan 
eltűnő hátramaradottságukat. A 
kulturcsoport egyben, vendégsze
replésre hívta meg október 2-ra 
a MNSz kolozsvári IV. kerületi 
kulturcsoportját Köbölkútra.

Az órákig tartó út után — 
Köbölkűttól Kolozsvárig — a 
fáradság legkisebb jele nélkül 
mutatta be kúlturtevékenységé- 
nek eddigi eredményét a har- 

> minchat tagból álló köbölkúti 
kulturcsoport. Népi táncokkal, 
szavalatokkal, népdalokkal és a 
„Jánoska" című színdarabbal 
arattak megérdemelt sikert a 
városi dolgozók körében. SzínJ 
padi szereplésük minden mozza
nata természetes volt. Játékuk, 
daluk és táncuk minden mester
kéltség nélkül, a maga egyszerű
ségében tükrözte a falusi nép 
életét, örömét, bánatát, küzdel
meit és osztályharcát.

A kis kulturcsoport nemrégen 
alakult. Köbölkút a megyt leg
nehezebben megközelíthető hely/ 
sége, hova évszázadokon át nem 
juthatott el a kultúra a a hala
dás és most e válaszfal egyszer
re ledőlt és a kulturforradalom 
ebben az elhagyatott községben 
is éreztette hatását. A dolgozó 
földművesek lelkes és odaadó 

-munkája nem veszett kárba: az 
előadás jelentős sikert aratott. 
A városi dolgozók viharos taps
sal jutalmazták a kulturcsopor- 
tót. Nagy tetszéssel fogadták ad 
énekkart, melyet az egyik föld
műves lánv tanított be szebbnél- 
szebb népdalok előadására.

A szovjet szakszervezetek 
íevölegesen kögremBködoek asiskoiaiév

Molotov város szakszervezeti tanácsa megvi
tatta a város és környéke szakszervezeti cjo 
portjainak részvételét v-j iskolai év előké
sztésében. Elfogadták a majkorszki kohászati 
üzem kollektívájának javaslatát, Ez a csoport 
elvállalta, hogy kijavítja a város minden iskola* 
épületét és felszerelését s leszállítja a szükséges 
tüzelőanyagot.

A szakszervezeti tanács megbízta az egyes' 
szakszervezeti csoportokat, hogy indítsanak szo
cialista versenyt, mivel az iskolákat az uj tan
évre tökéletesen és idejében rendbe kell hozni.

A helyi, vidéki és gyári szakszervezeti bízott-

elökésxUésélten
Ságok e felkérésre aktivistákból brigádokat

A jólsikerült előadás után 
mintegy félórára táncra perdült 
a fiatalság. Falusi legény városi 
lánnyal és városi munkásifjú fa
lusi lánnyal ropta a népi tán
cokat. Közvetlen é3 barátságos 
légkör alakult ki a falusi és vá
rosi dolgozók e találkozóján, A 
falusi dolgozók hálával adóztak 
a munkásoknak, amiért lehetővé 
tették az előadás megtartását, 
A köbölkútiak közül többen ez- 
alkalommal jártak először Ko
lozsváron. Mindnyájukat öröm
mel töltötte el a munkásosztály 
hősies küzdelmének Kolozsváron 
tapasztalt nagyszerű eredmé
nye. A város: a hatalmas gyá
rak, a nagyszerű üzemek, a lük
tető élet mind, mind megerősí
tette a falusi dolgozóknak azt 
az érzését, hogy a munkás-pa
raszt szövetség nemcsak jelszó, 
hanem élő valóság, s amely nap 
mint nap, jobban kiteljesedik. 
Az egyik dolgozó földműves je
gyezte meg: „Lepel hullott le a 
szememről, amikor megérkeztem 
Kolozsvárra. Homályból jöttem 
ide. Mosfanig sötétben éltem, de 
most világosságot viszek haza, 
a falumba..."

E néhány szó mindennél job
ban és ékesebben bizonyítja a 
mult rendszer bűnösséaét s nyil
vánítja a felszabadulás utáni 
nagy átalakulások jelentőségét, 
amelyet a Román Munkáspárt 
nagyszerű meavalósitásainak 
gyümölcseként élveznek a vá
rosi és falusi dolgozók egyaránt, 

(k- f—>

tűk a híres orosz Katjusa-dalt 
is.

A kórusszámok között aa 
énekkar hanganyagát is volt 
alkalom megfigyelni, mert a ki
magasló hangú dalosok magán
számokkal is szerepeltek zongo- 
rakisérettel. A módszer egész
séges, mert a dalosokat magán* 
telesítményükkel a közösségi 
munkára is serkentik, de egy
ben bizonyságát adják annak, 
is, milyen a kar hanganyaga és 
muzsikalitása. A hallgatóság 
lelkes tapsokkal fogadta az 
egyes szólisták teljesítményét: 
Hirsch Emilia Csajkovszkij Ro
máncát és Vecsey Ferenc Valse 
tristjét énekelte. Straussxnann 
József Verdi-áriát énekelt a 
Traviatából, Preszner Maiké 
orosz dalokat adott elő, Mund 
Frigyes a Troubadourból éne
kelte a Luna áriát, Puccini Bo- 
hémek-jcből hallottunk egy rész
letet Salamon Arankától, míg 
Bein Ernő Erkel Bordalában és 
ogy jiddisé-dalban jeleskedett

A hangversenyt Népköztár
saságunk himnusza nyitotta 
meg és a szovjet himnusz zár
ta le.

Az estély befejeztével Noé 
elvtárs lelkes beszédben is
mertette az énekkar alakulásá
nak történetét, majd értékes 
könyvajándékokat osztott ki a 
kórus leglelkesebb és legszor
galmasabb tagjai között, akik 
lehetővé tették az énekkar meg
szervezését és ilyen jó előkészí* 

■ tését.
Az egyes magánszámok zon- 

gorakiséretét Melchner Lili lát
ója- ta el, aki a műsor keretében 

kitoltak az első osztályba felveendő gyermekek Chopinnak néhány művét zon- 
összeírására, ők ellenőrzik az uj iskolák épít- gorázta. (•—•)
kezesének menetét s a közigazgatási szervekkel 
és a társadalmi intézményekkel közösen előte
remtik az iskolák javításához, fűtéséhez, felsze
reléséhez és taneszközök megvásárlásához szük
séges összegeket, egyben a tanítói lakásokról is 
gondoskodnak. Ezek a brigádok anyagilag se
gélyezik az özvegy amyaákat és a többgyerme
kes Szülőket, hogy cipőt-rúhát vehessenek a 
gyermekeknek.

Az. együttélő nemzetek barát
ságának elősegítése, a demokra
tikus tömegdalok népszerűsítése 
és így a közösségi élet sarka- 
lása céljából alakult nemrégen 
a Zsidó Demokrata Bizottság 
kórusa. A fiatal együttes szék
hazában rendezett értékes kó
rushangversenyt, kitűnő kar
mestere, Rosenthai Márton ve
zetésével. A kórus megszervezé
se és betanítása nem kis mun
kát jelentett úgy a karmester 
nek, mint az együttes érdemes 
felelősének, Zweig Sámuelnek.

Lelkes munkájuknak meg is 
volt az eredménye, mert műser 
rukat szépen, fegyelmezetten 
adták elő a termet roskadásig 
megtöltő közönség előtt, mely 
lelkesen ünnepelte szorgalmas 
dalosait.

A kórus, célkitűzéseinek meg
felelően, egész sor mozgalmi 
dalt énekelt. Vilnai partizán
indulójuk, Bartók feldolgozta 
magyar karmüveik, majd a ro
mán és orosz szöveggel előadott 
orosz 
méltó 
sel és

népdalokat figyelemre 
készültséggel, lelkesedés
tisztán énekelték, közöt-

Esti alkotnyatkor a kolhoz 
elnöke nfégegyszer kiment 

a határba. Arra a földre, ahol 
másnap meg kellett kezdődnie 
az aratásnak. A Molotov nevét 
viselő kolhozban megtörtént már 
minden előkészület, gondjuk volt 
minden apróságra is, do Iván 
Leontevics még mindig nem tu
dott nyugodni. így volt ez min
den évben. Az aratás első nap
ját úgy várta tá egész kolhoz, 
mint valami nagy ünnepet. 
Hogyig ne' Hiszen ezzel a nap
pal kezdődött meg nagy munká
juk, szinte egész évi fáradozásuk 
eredményének összegezése.

Ebben az évben egy okkal 
több volt a nyugtalanságra. A 
kolhoz munkásai és munkásnői 
elhatározták, akármi legyen is, 
a járásban ők szolgáltatják be 
az első búzát nz államnak. Az 
általános lelkesedés Iván Lcon- 
tevicset is magával ragadta. An
nál is inkább, mert ugyanilyen 
határozatot hozott a szomszédos 
Vorosilov-kolhoz is. amellyel ők 
munkaversenyben voltak.

Akolhozolnök lassan balla
gott. Nézelődött Jobbra- 

balra. Nézte a falként felmngaa- 
16 búzatáblákat és számolgatta 
— jóég tudja, hányadszor — 
melyik tábla mennyit nd majd. 
Egyszeresük felrezzent: nem 
messto az útszélcn embcralnkók 
sötétl*ttek.

— Kik vagytok?! — kiáltott 
oda az elnök cs megállt.

— Mi lennénk, Iván Leonte
vics !... — válaszolt egy isme
rősnek tetsző hang. A földről 
egy szélesvállú hatalmas ember 
emelkedett fel.

— Iván Jarovoj? — csodálko
zott a kolhozelnök. ÁÍmélkodva 
látta meg az egész Jarovoj-mun- 
kaceoportot.

— Hát ti mit csináltok itt a. 
sötétben?

— Mi úgy döntöttünk, hogy 
már este kijövünk, Iván Leonte
vics, — jelentette ki Jarovoj. 
Zavartan mutatott az útmenti 
fűben csillogó kaszákra.

— Hogy reggel ne töltsük hiá
ba az Időt.!... — mondták egy
szerre többen a kaszások közül.

— Jól van, nő. Jól van — mo
rogta a kolhozelnök, hogy lep
lezze megelégedett mosolyát. — 
Lám csak, én már látom, miénk 
lesr! az elsőség.

Alig plrkallott még, amikor 
csakúgy r.yüzsgött már a határ 
nz aratóktól. Lovasszckerek zö
rögtek nz úton, hangoskodtak a 
mnrokszcdŐ lányok, asszonyok 
Ivnn Juráról csoportja már ka
szával a kezében aratott.

•

Irta; N. SZELYKIN

Csend volt szérűn. A cséplő
gép körül olyan csend volt, 

amilj-en csak akkor áll be, ha 
már "minden készen van, minden
ki a helyén és csak a jeladást. 
várják, hogy megkezdhessék a 
munkát.

Az pedig nem sokáig váratott 
magára.

— Indíts!
A gépész kapcsolt. A gép du

dált. Fodor Guzenko, az etető, 
mint valami hadvezér, úgy nézett' 
a gép hiújáról körül és rákiál
tott a keveadogatókra:

— Ne aludjatok! Gyerünk, 
gyerünk...

Felemelkedett az első kéve Pa- 
ranzka Tyutyunyik kezében, 
ügyesen átemelte tőle Orina Sze- 
mika és már ir, ott volt a szét
bontott kéve Fcdor kezei között. 
Fedor egy-ket másodpercet kés
lekedik ... Az új termés első ké
véje... Azután hirtelen határo
zott mozdulattal szórja a kalá
szokat a cséplőgép már türel
metlenül rengő, ide-oda mozgó 
toroknyílásába. A gép zörgő za
ja lágy, teli búgássá változik ...

-— Gyerünk, gyerünk! — Gu-. 
zenko most már erélyesen sllr-u 
geti a lányokat. Most már egy'J 

pillanatát sem szabad késleked
ni, különben megbontanák , a 
munka pontos, ütemes menetét, 
amely az egész munkacsopor
tot és a cséplőgépet egységes 
egészbe fogja össze.

, ••

Ütemesen, elégedetten zúg a 
gcp. Ütemesen, ügyesen 

járnak az adogató kezek. Szinte 
csak átrepülnek a kévék az osz
tagról a dobra, Fedor Guzenko- 
hoz. Guzcnko már nem kiabál. 
Csak ritkán vet egy gyors pil
lantást az adogatóira. Szemeit 
nem is láthatják a porral bele
pett szemüvegén keresztül, de 
napbarnitotta arcának mosolyá
ból megérzik a lányok, hogy 
Fedor meg van elégedve velük...

Délfelé megjött a futár a 
szomszéd Vorosilov-kolhozból. 
Külön azért küldték át. hogy 
meg tudják, mi uj3ag a szom
szédban.

_  Ott még meg se kezdték a 
cséplést!

A Mblotov-kolhozban öröm
mel hallják ezt. De a já
rásban nemcsak két kolhoz 
van — húsz-harminc' És min- 
denik elsőnek akarja beadni új 
búzáját. A verseny folyik...

fis a Molotov-kolhoz szérűjén 
még harsányabban búg a cséplő

gép. Apad a hatalmas asztag, 
rohamosan nő a szalmakazal, • ■

A tehergépkocsi már útra ké
szen áll. Meg is van rakva fris
sen csépelt, jóféle búzával tö
mött zsákokkal.

— Indíts már, Iván Leontevics! 
Mire vársz hát! — sürgetik aZ 
elnököt a csillogószemű asszo-

és

kö
mé

nyük.
A soffőr is idegeskedik. Újra 

és újra megnézegeti, megigazítja 
a fülke felett kifeszített vásznat, 
amelyre azt írták: „Az első ke
nyér — az államnak".

A kolhozelnök rendíthetetlen 
nyugalommal rakja 

rakja a zsákokat.
— Iván Leontevics!
— Két-három sor még a 

csioldal fölé, akkor azután 
hét — válaszol az elnök. — Ha 
már az elsőségre megy a dolog, 
nem lehet kevesebb, mint négy 
tonna! Miféle elsőség lenne az.'.

És Íme a gépkocsi meg van 
rnkva az elnök elgondolása sze- 
rlnt. A motor felbúg és az autó 
elindul. Fi/'O’dett tekintetek kí
sérik az útján.

Vnc'v másfél óra múlva meg 
Is fordult, vissza is érkezett, fi* 
autó. A rakodók már messzire 
kiáltották:

— Elsők lettünk! Elsők va
gyunk !...

És Iám .a Mo'otov-kolhoz sze
rűjéről ugyanaznap még egy 
nutó ment újabb négy tonna új
búzával. .

Oroszból fordította: bf.t



üti jegyzetek a Kara-Szu völgyéből (1.)

GYORS ÜTEMBEN FOLYNAK
a Duna-Fekete-tenger közötti 
csatorna előkészítő munkálatai

völgye.) a száz- 
kiloinéteres sebességgel száguldó 
gyonsmotoros kerekei csattog
nak a síneken. A nyárvégi üdü
lésre menő utasok tűnődve néz
nek ki az ablakon. Mindenütt 
egyhangú síkság. Kukorica és 
napraforgó földek. Felszántott 
tarlók. A szárazságáról és for- 
rcsagáról nevezetes Baragán 
síkságon robogunk. A fetești ál
lomás után a tájkép kezd meg
változni. Közeledünk a Duná
hoz. Lapos vidékre érkezünk. A 
vasúti pályatest mentén nagy- 
Ittterjedésíí sástengert ringat a 
hűvös szél. Dübörögve robogunk 
át a Duna mellékágán keresztül 
ívelő hídon. Fehéren villanó bak- 

• terházak maradnak el mögöt
tünk. Hatalmasra nőtt fűzfák' 
szegélyezik a lápot. Hirtelen ka
nyargós víz tűnik elő: lent a 
mélyben a Duna főága kéklik. 
Óriási hídalkotmányon síklunk 
át. Európa egyik legnagyobb és 
legszebb hídján: a Saligny-hídon. 
A Duna jobb partján, völgykat
lanból házak kapaszkodnak n 
a fehér, szikkadt dombokra. Ez 
Cerna-Voda, a kis dunai kikötő- 
város. Feszült kíváncsisággal te
kintünk le a mélyben méltósá- 
gosan. hömpölygő Dunára. Kí
váncsiságunk érthető; hiszen in
nen indul majd ki a csatorna, 

. amely összeköti a Dunát a Fe-

ké te-tengerrel. Itt lesz a csa
torna korszerű dunai kikötője.

Szerelvényünk egy percig áll 
a cema-vodai állomáson, az
tán tovább száguld. A hídépítő 
mérnök nevét viselő állomás, 
Saligny mellett rohanunk el. A ‘ A kődaráló malom irányában le- 
gyorsmotorosról kopár, várfal
szerű agyagdombokat, földrajzi 
mérőeszközcs embereket, épülő 
mynkásbarakkokat látunk... és a kődáráló épület előtt. Az 5—10 

kilós kődarabokat reccsentve zúz
za széjjel a gép.

— A darálónak háromféle ter
méke van — magyarázza a kőbá
nya igazgatója — út és vasúti pá- 
lyatest építéséhez szükséges na
gyobb kőtörmelék, a betonkeverés
nél használatos apró törmelék és 
.ugyancsak az útépítésnél felhasz
nálható kőpor.

A vasúti pályatest mellett le
nyűgöző látvány fogad bennünket 
A vasúti teherkocsik és a szikla
fal között négy óriási, hernyótal
pas gépdarú tíztonnás kőtömbö-

— A bánya túlsó oldalán rob- 
bontanak — tájékoztat bennünket 
vezetőnk. — Teljes ütemben ter
melünk— folytatja — tíz és tíz
ezer vasúti kocsi kőanyag kell a 
midiai kikötő építéséhez.

felé tártunk a magaslatról. Közel
ről szeretnénk látni magát a kő
bányát. Néhány percre megállunk

végtelen nádasokat. A sással 
övezett tószerű, vizekről vadka
csák röppennek fel és ijedten ' 
szálldosnak rejtettebb helyek 
felé. Ez a Kara-Szu völgye. A 
Fekete-tengerig nyúlik. Á sás 
és. szúnyogok hazája. Szegény
séget és maláriát termő vidék.

Itt halad majd keresztül a 
csatorna. Kiszáradnak a mocsa- - 
rak, elpusztulnak a szúnyogok, 
vége lesz a maláriának. Termé
kennyé válik a föld. Uj városok 
épülnek és élet költözik a ros- 
kadt falvakba. A sás helyett 
búzatenger ring majd. A vadka
csák helyett pacsirták és fűriek 
röppennek majd fel a búzatáb
lákból. A dolgozók alkotó ereje 
teljesén megváltoztatja a táj 
képét. A csatorna száműzi a 
Kara-Szu — a Fekete-víz-völ
gyéből a nyomort és a szomorú
ságot. Partvidékét boldog és vi
dám emberek népesítik majd 
be...

Cérna Vodkától a Mátíla-foRigr
geri kikötő épül. Tízszer na
gyobb, mint a Constantái. Med
gidia, a kis poros városka,' fo
lyami kikötő leszl. Innen, vagy

ket emel a vagonokra. Elnézzük, 
amit az egy-egy gépdarúnál dol
gozó munkáscsoport tagjai fürge 
mozdulatokkal láncgyűrűbs kötik 
az elszállításra szánt kőtömböket.

— Szocialistái munkaverseny fo
lyik-e a kőbánya telepén? — kér
dezzük vezetőnktől.

— A telepen sokfajta munka 
van. Ezért még nem tudtuk min
den termelési ágban megszervezni ■ 
a munkaversenyeket. A kőfejtő 
csoportok között azonban már 
rendszeres a munkvarseny. Énnek 
köszönhető, hógy napi kőtermelé
sünk már. túlhaladta a száz va- ' 
gont. ■ ■

— Természetesen ezzel az ered
ménnyel korántsem vagyunk meg
elégedve — fűzi hozzá Naghel bá- 
nyászmester. — A munkások elha
tározták, hogy rövidesen száz szá
zai éklcal szárnyalják túl az eddig 
elért mennyiséget.

— Fedezni tudja ez a kőbánya az

épülő kikötő kőszükségletét? — 
kérünk újabb felvilágosítást.

Coles mérnök hosszas és érde
kes magyarázatot ad kérdésünkre.

— A csatorna többek között az 
ovidiui dombokat is átszeli majd 
_  mondja — az ottani robbantá
sokból származó kőmennyiséget is 
felhasználjuk a gátépítésnél. A 
Midia-fok munkásai nem fognak 
állni egy percig sem kőhiány mi
att — teszi hozzá mosolyogva.

BŐSÉGES ÉS ÍZLETES EBÉD
Ebédre a kőbánya vendégei va

gyunk. Az étkezde felelőse - ma
gyarázón int a szomszédban épülő 
hatalmas barakétterem felé: ,

— Egyelőre kicsit szűkén va
gyunk a hellyel, de ott épül az 
1200 embert befogadó étterem. 
Nemsokára elkészül, aztán már 
nem lesz zsúfoltság. Addig is 
igyekszünk jó ételeket felszolgálni 
a telep munkásságának. Napi 4000 
kalóriát biztosítunk. ,

Az ebéd valóban bő ég ízletes. 
Leves és főzelék hússal, nagy adag 
friss kenyérrel. Az asztalra egy 
nagy tálban főtt puliszkát is tesz
nek.. Pótlék annak, akinek talán 

. , kevés a napi háromnegyed kiló 
kenyér.

— Reggelire mit kapnak? — kér
dezzük egy mellettünk ülő mun
kástól.

— Kávéi, túrót és gyümölcsízét
— Jóllaknak vele?
— Olykor még uzsonnára is .ma

rad belőle — válaszolja.
LÁZÁR JÓZSEF

Roosevelt politikáját, gazdasági egyre Inkább rendörállammá als
ós politikai nyomással, erőszakkal 
és fegyveres beavatkozással akar-

Gyorsmotorosunk már elhagy
ta Pallas állomást. Constanta 
következik. Az utasok szedelőz- 

•'ködnek. Egyikük hirtelen fel
kiált s kifelé mutat. Mindnyá
jan arra nézünk. Jobbkézt sötét
kéken puposodó folt látszik: a

- tenger1 •— mondjuk szinte egy- ___ _
szénre. Az öröm és á mégillető- ; lipován halászfaíucska mellett, 
des mosolya rajzolódik az ar- 

, cokra. Csak egy-két utas ül 
nyugodtan és közömbösen. Bi
zonyára idevalósiak — gondol
juk magunkban és sietve készü
lődünk a leszállásra.

Constantán a Román Munkás
párt a Duna Fekete-tenger, kö
zötti a csatorna építkezési mun
kálatai mellett. működő szerve
zetének székházában érdeklő
dünk. Dragomir Éva elvtársnő 
készségesen magyaráz:

— Á csatorna Cérna Vodánál 
kezdődik és a Midia-foknál tor- 
kolik a tengerbe. Itt óriási ten-

SsElklertömböIcet emelraelc ei gépdaruk
Másnap reggel hozzá is kezd

tünk. A városvégi sorompónál al
kalmi teherautóra kérezkedtünk. Az 
éles dobrudzsai szél finom homok
port kavart a száguldó teherautó 

■ nyitott felvázában álló utasok arcá
ba. Az országúttól félkilométer- 
nyire fekvő tó vizén apró hullá- 
mocskák fodrozódtak, 
gött a tenger sötétlctt. A tenger 
és a tó közötti földsávon hatalmas 
palotaszert! épületek néztek le a 
vízre. Teherautóbeli utitársainktól 
megtudtuk, hogy a tengeren le
begni látszó pajták: Rex tengeri 
fürdőhely épületei.

Félórás zötykölődés után meg
érkeztünk a Duna—Fekete-tengeri 
csatorna egyik nagy munkatclepé- 
re: az Ovidiu község határában 
lévő Carana-kőbányára. Óriást 
munkatelcp ez. Rengeteg barak
kal és szcrte-szójjel ágazó vasúti 
sínpárokkal. A mozdonyok éles 
füttyébe és a vasúti 
egymásnak csapódó ütközőinek 
zajába a lé-gnyomásos 
gyors és ütemes ropogása vegyült

Colos Ion mérnök, a kőbánya 
Igazgatója, magas dombra vezet 
bennünket.

— Innen láthatták az egész te
lepet — mondja, miközben a ra- 
koncátlnnkodó 
rágyújtani.

A magaslatról 
tűnte mindent, 
légbe 
mot, a 
sorokat, nz. új barjkok ('•pítétónól 
szorgoskodó munkásaiéit és a Keik

kul át.
•Wallace hangsúlyozta, hogy a 

ja megmenteni az elavult, intéz- Haladó Párt tovább harcol a Szov- 
ményeket Az Egyesült Államok- jetunió és az Egyesült Államok 
bán elárulták a polgárjogokat, a közötti együttműködés megterem- 

. gyűléseket félbeszakítják, a pol- tésért. .
gárokat törvénytelenül börtönbe, 
vetik, a négereket állandó rette
gésben tartják, az emberek elvesz- \ 
tik állásúkat, mert egy bizonyos

1 világ flipéinél tifcltp Bilit bIwf
ZZ mondotta Wallace tis Aouriktri Haladó Párt ünnepi ülésén

NEWYORK. — (Agerpres.) Az 
Amerikai Haladó Párt ünnepi

t gyűlést tartott1 abból az alkalom
ból, hogy Henry Wallace három 
évvel ezelőtt kezdte meg támadni 
az amerikai kormány háborús po
litikáját. .

,. Wallace az ünnepségen beszédet 
tizenhat kilométerre a csatorna mondott, melyben, többek között 
mentén Poarta Albánál épül az ezeket mondotta: 
új város. Ez lesz a csatorna .,IHr nénel békét akar. párthoz, fajhoz, vagy valláshoz

tói. «
a Miáia^fok közelében épül majd 

; a tengeri kikötő-város; - Cérna; É-
Vodánál a jelenlegi kicsiny; és / \

■ kezdetleges dunai kikötő helyére a 
új, nagyarányúi folyami .kikötő' •' 
keiül. Medgțdia és Cerná Voda 
völgyben fekvő városrészéi el
tűnnek és a magaslaton új vá
rosnegyed születik. Az' építke
zéseket három, kerületi igazgató
ság vezeti. Sok' nagyszerű dől-' 
got fognak tapasztalni mind a 
három igazgatóság körzetében! 
Kezdhetik is mindjárt itt a kon- 
stancainál — razzia meg kezün
ket búcsúzóul az elvtársnő.

lafal tövében működő darugépe-, 
két. Bármerre nézzünk: minde
nütt mozgás és élet.

— Ennek a bányának a kövei
ből építették — mondja Coles mér
nök — 1906-ban a konstancai ki
kötőt. Azóta csak a kikötő kar
bantartásához szükséges. kőrneny- 

A tó mö- nyiséget termelte. Ez év májusá
ban mindössze 75 munkás dolgo
zott itt. A kőbányát július elsején 
átvette a Duna—Fekete-tengeri 
csatorna vezérigazgatósága. Uj 
életet jelentett ez a bánya szá
mára. Ma már 700-nál több mun
kása van és több mint 100 fúró
géppel dolgozunk.

A sziklafal felől durranások hal
latszanak.

teherkocsi le

fúrógépek

szélben igyekszik

tényleg jól látha-
A szürke porfcl- 

bvrkolózott kődoráló mnl- 
mazgó vasúti teherkocsi-

, — A világ népeinek többsége
békét akar — mondotta Wallace. 
— Az amerikai nép kiábrándult a 
hagyományos kétpárt . politikája, 
bői és mind határozottabban; for
dult a Haladó Párt felé.

AEmdapestí népbiröság megkezdte 
a Rajk-féle aljas áraié- és kémbanda 

bünperének
BUDAPEST. -— A budapesti rá- magyar reakció elleni bünper, ha

dió jelentése szerint a budapesti nem egyszer s mind vádirat ez 
hépbiróság tegnap délelőtt meg
kezdte a Rajk-féle aljas áruló és 
kémbanda perének tárgyalását.

. A világsajtó és a' jelentősebb 
rádióállomások fokozódó érdeklő
déssel fordulnak az aljas Rajk- 
banda leleplezései felé. 

Valamennyi csehszlovák lap fel
tűnő helyen és nagy részletesség
gel ismerteti a vádiratot. A cseh
szlovák hadsereg lapja, áz „Oh
rana Lida“ Titoék és az amerikai 
kémek államcsínyt készítettek elő 
Magyarországon" címmel foglal-) 
kozik a kémbanda ügyével. A 

;„PraCe“ cimü lap, a csehszlovák 
■ szakszervezetek lapja, a követke

zőket irja: Rajknak elég hosszú 
ideig sikerült megtévesztenie mind 
közvetlen környezetét, mind pedig 
az egész haladó magyar közvéle
ményt, do nem sikerült végrehaj
tania azoknak terveit, akiknek 
javára kémtevékenységet folytat, 
tott. Rajk László és társai ügyé
ben kezdődő tárgyalás nemcsak a

_ t az
egész világ reakciója ellen, amely 
nem riad vissza semmiféle esz
köztől hatalmának megmentése 
érdekében.

A bolgár sajtó a| Rajk-íbünperrel 
kapcsolatos vádirattal foglalkozva 
rámutat arra, hogy Tito és Rajk 
bandája fegyveresen akarták meg

szállni a Magyar Népköztársasá. 
got. 1 ‘ '

A lengyel sajtó rámutat arra, 
hogy a Rajk-féle bünper vádiratá
ban Tito—Rankovics—Kardelj ne. 
vei is szerepelnek, akikkel a 
Rajk-bandának nemcsak, hogy a 
legszorosabb kapcsolatai voltak, 
.hanem ezek irányították az egész 
kémbandát.

A kolozsvári színházak 
és a két opera díszelőadásai 
a „Scá'.'téra-fihp" tiszteletére

.............. ........ ..... ,Scânteia Nap" tisz- 
következő előadásokat tartják a Nemzeti Színházban:

Magyar

A kolozsvári színházak és o-icraházak n 
(előtérő a

Szeptombcr 2Vén este 8 órai kezdettel, az 
Színház bemutatásában: „Különös házasság".

Szeptember 22-én esto 8 órakor a Román 
bán: „Carmen". ,

Szeptember 23-án este 
olő.'idásábnn: „Egy pohár

Szeptember 24-óti o.<«fo 
adásában: „Bánk bán".

Jegyek (az Ágitoknál

Állami

Opera

Nemzeti

előadása*

Szírihez8 órakor a nőmén 
víz".

8 óralor nz Állami Aínpynr Opora előkaphntóK, ■

TÖMEGESEN SZÖKNEK 
MEG A HOLLAND KATO
NÁK AZ INDONÉZ ARC

VONALRÓL
AMSZTERDAM (Agerpres) 

— Holland lapjelentések szerint 
egyro szaporodik a holland ka
tonaszökevények száma. A ka
tonák nem akarnak Indonéziába 
menni. A holland katonai rend
őrség országszerte nagy razziá
kat rendez. Külön gyiijtőtábort 
rondeztek be a katonaszökevé
nyek számára.

Bornco szigetén tovább tart 
az általános sztrájk. A holland 
lapok nagy felháborodással köz
ük a holland csapatoknak Indo
néziában véghezvitt kegyetlen- 
kedéseit.

Páni do Groof, a Holland 
Kommunista Párt főtitkára a 
parlamentben tiltakozott a hol- 
innd gyarmati hatóságok ke
gyetlenkedései (Ilon.

NEGYVENEZER MiJNKAS 
SZTRÁJKOL FINNOR

SZÁGIJÁN
HELSINKI (Agerpres) - A 

finn dolgozók tovább harcolnak 
bérköveteléseik teljesítéséért. A 
„Vapsa Satia" cimn lap jelenté
se szerint a finnországi sztráj
kolok száma elérte a negyven- 
ezrei.

A finn áll.'imtanáe.s Tanncr 
háborús bűnöst noyczto ki a

munkaerőelosztó bizottság elé
re. Tanner nemrégen Bzabadult 
ki a börtönből, miután további 
büntetését elengedték.

A FRANCIA NÉPÁRULÓ 
KORMÁNY ÚJABB ALJAS 

TÁMADÁSA FRANCIA 
DEMOKRATA VEZETÖFÉR- 

FIAK ELLEN
PARIS (Agerpres) — A fran

cia kormány újabb megtorló in
tézkedéseket foganatosított a 
francia közélet demokrata veze
tői ellen.

j,ouiH Aragon világhírű fran
cia írót, a „Co Soir“ szerkesztő
jének polgárjogait azon a címen 
vonták vissza, hogy „megsértőt" 
ta a sajtójogot". Az egyik pári
si körzeti polgármester, nhol 
Aragon lakik, közölto n költő
vel, hogy nevét törölték a va* 
h i s z I ó i névjog y zé k b ő 1.

Hasonló váddal megvonták a 
polgári jogait Ferdinand I.o- 
fort-tól. Saiiit Onen város pol
gármesterétől, akit állásától is 
felmente'ték. Ugyancsak meg
vonták a polgári jogait Edmond 
M.'ird-tól, a Monceau Los Mi- 
nes-í bányász, szakszervezet tit
kárától. azért, mert résztvett a 
bányászok sztrájkjában. Ed
mond Mard-t n rendőrségre 
hívták és közöllek vele, hogy 
megéiltj.ik. hogy a jövőben a 
bányászsz-nkszervozot titkári to- 
pu-Jőit ellássa-



kapni — három, négyszeres áron. 
Ezzel is megtoldottá!; keresetüket 
a tőkések. A mélyből feljövő bá
nyász fáradt volt, ami kellett neki, 
azt ebben az üzletben vásárolta 
meg. Nem ment le a faluba, nem 
gyalogolt tizennégy kilométert.

1878-ban kezdték itt meg a fej
tést. Rosszul gazdálkodtak a tőké
sek, a bánya sokszor cserélt gaz
dát. Az első világháború már kül
földi, belga érdekeltség kezében ta
lálta a gazdag szénmedencét. És 
munkanélküliség üldözte a bányá
szokat a kizsákmányolok kezei kö
zé. így az emberek, a munkások is 
az ők kezeik között voltak. Egész 
az államosításig.

Munkáslakás? Orvos? Fürdő? 
Biztosítás? Étkezde? Kultúrterem? 
Ilyesmi nem is jutott a tőkés ki- 
zsákmányolók eszébe!

jt. 
-îi"

Az irodán nem sok szó esik. Az 
igazgató, Nagy János, szűkszavú 
ember. Harmincnégy éves, tizen
nyolc évet dolgozott lenn a bányá
ban. Ott pedig elszokik az ember 
a beszédtől.

Kísérőt kapunk, Weidt Richard 
almémököt. Az alsó irodán nyilat- . 
kozatot írunk alá: „Saját akara
tunkból, az esetleges veszéllyel szá
molva, megyünk be a bányába." 
Égő kárbidlámpákat kapunk vala
mennyien.

A tárna nyílása: akár egy alagút. 
Betonból készült, csak sokkal ala- , 
csonyabb. Két sínpár vezet le a 
mélybe, az egyiken sodronykötél 
húz fel megrakott, a másikon kö
tél ereszt le üres kocsikat A hom
lokzat fölött a tárna megnyitásá
nak éve: 1931. Alatta felírás: No
vember 7 tárna". Az egész fölött á 
bányászok köszöntése van bevésve 
á sziklafalba; „Jószeréneiét!"

- (Kiküldött 
A bányászok 
találkozunk.

munkatár- 
tizenetével 
Ahogy el-

TIK. -
sunktól.) 
útközben 
hagytuk Egerest és felkapaszko
dunk a bánya felé vezető út teker- 
vényein, sodronykötélpálya mellett 
szalad gépkocsink. Fent, a magas
ban, az állványok között kifeszí
tett, karvastagságú kötélen csillék 
gördülnek két irányba. Velünk 
egy irányban üres kosarak futnak 
— szembe velünk szénnel púposán 
megrakottak igyekeznék Egeresre, 
az állomásra.

A megrakott kosarak a bányá-.. 
szók üzenetét hozzák: „Dolgozunk, 
becsülettel, egyes munkacsoportja
ink már 1950-re fejtik a szenet".

— Jószerencsét! — üdvözöljük a 
szénnel telt csilléket

— Jószerencsét! — üdvözölnek 
bennünket a bányászok, amikor 
megérkezünk. -

ír

Ferencbánya az almásvölgyi 
szénmedence legnagyobb telepe. A 
hatalmas völgyben három réteg 
szén húzódik. A felsőnek „Jóre
ménység", a középsőnek „Kriszti
na", az alsónak „Ferenc-telep" a 
neve. Hogy ki és miért adta eze
ket a neveket, arra a legöregebb 
bányász sem emlékszik. De a bá
nya múltjára igen! A bánya múltja 
— az ők múltjuk. Kizsákmányolás 
volt ez a mult, nehéz munka, rossz 
fizetség. Tizenkét órát is dolgoztak 
naponta a föld alatt. Mit "kaptak 
érte? Ezerötszáz-kétezer lejt ha
vonta, akik jól kerestek. De ezt 
sem kapták meg, mert az igazga
tóság különböző ürügyekkel levon
ta. Az igazgatóság üzletet létesített 
a telepen. Benne mindent lehetett

Ezt üzenik az ország dolgozóinak, a Pártnak, 
Gheorghiu-Dej elvtársnak a ferenctelepi szénbányászok

Nyikulás Péter cigarettát kér. Rá
gyújt. Már végefelé jár a munka
időnek. Nyolc óra hasonfekvés után 
jólesően nyujtóztatja tagjait.

—- Nehéz munka, de szép — 
mondja. •— Huszonnyolc éves va
gyok, tizenkét éve csinálom, mégse 
cserélném fel semmivel.

Ö a legidősebb a csoportban. 
Vájár. A többiek tizennyolc-húsz 
éves ifjak. Még csak segédvájárok. 
Kettő közülük egészen új ember a 
bányában, azok csillések. Szakis
kolába is járnak. Tanulják a nehéz

i9Já éM van most“
■— Tiz-ttzenegyezer lej — mond

ja. —- A leszállási dij harminc szá
zalék minden földalatt töltött órá
ért. Meg B2tán, van fürdő, van or
vos, van jó ruha, gumicsizma, jó 
étel, s rádió meg minden!

— Jó élet van most, — szól köz
be Nyikulás. — Most már igazán 
szép a bányászélet.

Az émelkö bejárata felől üre3 
koc6i gördül be. Meg kell tölteni.

Akik 1950-re fejtik a ssenet
Tovább. A szerteágazó ereszkék

ben és emelkékben a résnyi fejté
sekből ugyanezt üzenik a többiek 
is. Husek' László csoportjának tag
jai: Carausa Ion, Giurgiu Péter bá
nyászok, Dan Sabin és Bone Sân- 
dór csillések, akik' már 1950-re 
dolgoznak, , Dobrai Dénes, Bálint 

| ISMERJÜK MEG A SZOVJETUNIÓT! (Vili.) |

mesterséget. Régen csak a kegyel
tek, a szerencsések lettek fiatalon 
vájárok, sokan segédekként öre
gedtek meg. Ma: ha rátermett és 
szorgalmas, a csillés is vájár lehet 
egyhamar.

Az ifjúsági brigád hetven száza
lékkal teljesítette túl a tervet Au
gusztus 23 tiszteletére.

— Most — mondja Nyikulás Pé
ter — November 7 tiszteletére még 
jobb eredményt akarunk elérni.

— Keresetük? — Tudakoljuk. 
Az egyik segédvájár felel:

el a

fiuk 
Nyi-

— Jószerencsét! — köszön 
csoportvezető.

Visszamászik a résbe. A 
csúsznak utána, á fejtéshez, 
kulás Péter visszaszól:

—• Több szenet.' ez a mi jelsza
vunk. Üzenjük az ország dolgozó 
népének, üzenjük a Pártnak, üzen
jük Gheorghiu-Dej elvtársnak, 
hogy túlteljesítjük a Tervet.

György és Brie I. loan csoportjai, 
akik már a jövő évro fejtik a sze
net, Florea Iosif és Palúska Jenő 
csoportjának tagjai, akik megdön
töttük a normát — ugyanezt üze
nik.

Visszafordulunk. Amint kifelé 
megyünk, a melléktárnákból fúró

íípeS rtb*î« » «OL W 0» 
dődnek a robbantások. A robbant* , 
mesterek új utat törnek. Az orszáí 
dolgozói jobb életének ösvényed 
ezek.

A szivattyúk szünet né&fll hu»* 
zák a tárnákban felgyülemlett, bo
káig érő vizet. Csspegnek a falak, 
csepegnek a gerendák. Ilyen » 
bánya.

Félórás gyaloglás után újra kint 
vagyunk a felszínen. A nap bera
gyogja a telepet. Uj munkásiaká- 
sok sorakoznak a dombon. Két 
szoba, konyha, mellékhelyiségek 
mindegyikben. Augusztus 23-lkárS 
három épület készült et Most épí
tik a többit. Az új fürdő napfény
ben fürdik. Belül tiszta csempe. A 
korszerű egészségházban, a szülő
szobában csecsemő sir. Egy leendő 
bányász, aki csak hírből fogja is
merni apjának múltbeli nyomorú
ságos életét.

„JÖSZERENCSÉT!"

Elköszönünk.
Vissza, Egeres felé visz, az út. 

Mellettünk a s-oironypálya kötelei, 
vidáman zengenek a szélben. A 
szénnel rakott csillék dalolva te
szik meg Útjukat. A hang: új, fel
szabadult élet dala.

A hegytetőn megállunk és visz- 
szanézünk. Mint játékszer, olyan 
apró a távolból a hatalmas telep. 
A bányából megrakott kocsikat 
húz ki a kötél. Az üresek befelé 
gördülnek. Vigyék magukkal kö
szöntésünket:

— Jószerencsét'

SZÉKELY GYÖRGY

Gépterem a föld alatt
Belépünk. Hideg levegő üti meg 

arcunkat. Az első száz méter után 
szűkül a tárna magassága. Meg
hajtott derékkal megyünk, hogy 
fejünket ne üssük be a tartógeren
dákba. További ötszáz méter. Csú
szós, vizes talajon botorkálunk a 
vágányok között. Vigyázva, hogy 
a mélyből föl és a mélybe le gör
dülő kocsik el ne üssenek. A tárna 
lejt, a külső fényből nem hatol be 
semmi sem. Egy kilométer után 
megállunk. A tárnából jobbra ajtó 
nyílik. Belépünk rajta. Hatalmas 
betonhelyiség, benne gépek dohog
nak. Villanyfény, ezer méterre a 
föld mélyében. Fölöttünk százötven 
méter magas hegy nehezedik a 
csarnok betonoszlopaira A dohogó

Lovak a bányában
Folytatjuk utunkat. Két kilomé

terre vagyunk bent a föld gyomrá
ban, amikor újra megállunk. A 
kettes szintfurás kettes cmelkéjébe 
megyünk be. Itt már, mint akár a 
melléktárnában, csak egy pár sín 
fut. Ahogy befordulunk a szintfu- 
rásba, a víztől csöpögő falhoz kell 
lapuljunk. A keskeny úton imboly
gó fényű bányászlámpa közeledik 
felénk a mélyből. Mögötte 16 botor
kál. Megrakott kocsikat húz. Lovak 
a bányában. Az ember szorgos se
gítőtársai. Jámborak itt lent a föld 
mélyében, 
zegét-zugát. 

ismerik már a bánya 
De amikor letelik a 

állatok vadul,munkaidő, a lámbor

gépek levegőt sűrítenek és csöve
ken lökik be a málybe. Vastagabb 
cső a dolgozók levegőellátásé); szol
gálja, vékonyabb sűrített levegőt 
ad a fúrógépeknek. ■ Folytatjuk 
utunkat. Néhány száz méter után 
a tárna elágazik. Weidt mérnök 
magyaráz:

— Ezek melléktárnák. Minden 
kétszáz méterre van kettő. Jobbra 
emelkedő irányba, úgynevezett 
oberek, feltörések, balra lejtős mel
léktárnák. így fekszik a szénréteg, 
megyünk utána. A melléktémát 
szintfurásnak nevezzük, annak el
ágazásait pedig nmeikének, vagy 
ereszkének, attól függően, hogy 
emelkedik, vagy lejt-e a réteg.

nyerítve rohannak fel a világos
ságra.

Az emelke végén végződik a sín
pár is. Fejmagasságban csillog a 
negyven centiméter vastag szénré
teg. Jobbra ez a réteg hiányzik. 
Helyében tiz méter széles, negyven 
centiméter magas rés tátong. Mint
egy nagyon. széles rókalyuk. Ez a 
nyugati fejtés. Mélyén, vagy húsz 
méter mélységben, lámpák fénye 
csillog 
nyolc 
szenet. Zaj nem hallatszik, a 
volság elnyeli a 
nását.

— Ez 
mondja 
mólybo.

Nyolc lámpafény világít, 
izmos kar csákányolja a 

tá- 
csákányok koppá-

az ifjúsági brigád —, 
kísérőnk és bevilágít a 

— Hahó! — Idáit be.

NEM CSERÉLNÉM FEL

A mélyből felénk fordulnak az 
arcok. Néhányon úgy beszórni tok 
a ré.-be, hogy nem tudnak megfor
dulni. Aztán hasmánt csúszva, n 
lámpákat maguk előtt tolva, feleink 
Indulnak a csoport tagjai.

Egyikük. Nyikulás Péter, a cso
port vezetője. kihemperfkázik a 
nyílásból. A többiek csak fejüket 
lóratJAk ki, mint (ecskefésztlcből n 
fiókák. mikor anyjukat várják.

— Jószerencsét! — köszöntének.

'Az alábbiakban ,N. Mi- bán. A halak, azért igyekeznek 
hajlov és V. Pokasevszkij jde, mert a sekélyebb folyam?

'• világhírű útinaplója alap- ágakban, a Volga és az Ura)
ján folytatjuk a Szovjet
uniót bemutató riportsoro
zatunkat.

Európa legnagyobb folyója, 
a Volga, a KaspHengerbe öm
lik. Nagy kiterjedése miatt ten- 
gernok hívják, valójában a 
földgömb legnagyobb tava. A 
tenger megjelölést azonban 
mélységével is kiérdemli, amely 
déli részén ezer méternél is 
több;

A Volga alsó folyásának 
utolsó része (Sztálingrádtól 
Asztraehánig) csaknem egészen 
terméketlen övezetet szel át. Ifi 
a Volga sok ágra oszlik és ki
terjedt deltát alkot, egész fo-. 
lyamlabirintust, amelynek se
kélyen vidéke sással, bozóttal és 
füzessel nőtt be. Ezek a fo
lyamágak rendkívül, gazdagok 
halban. A legnagyobb VoJga-ág, 
az Ahtuba, mintegy- 500 kilomé
ter hosszúságban a . Volgával 
párhuzamosan húzódik. Repii 
lőgépből nézve tündöklő árterü
let látszik a deltán, amely sár 
ga homokmezőkbe van beágyaz
va és közöttük olszórt sóstavak 
csillognak a napfényben.

ASZTRACHÁN, A SZINPOM- 
I’ÁS VAROS

A Volga legszélsőbb ágán van 
Asztrachán, ez a nagy, szín- 
pompás; külsejére szinte fél
ázsiai város. A szomszédos fél
sivatagokból a szél port és tik
kasztó meleget hoz a városba. 
Az utcákon gyakran látunk 
kozákokat nemzeti viseletűkben 
ás kaukázusi begyilakókat nagy 
bárányhőrsupkákban. A kocsi 
kát tevék húzzák. A város men
tán végigvonuló rakpartoknál a 
hajók tarka tömege látszik- 
fényűző vnlgaj gőzösök mellet! 
feliercsómikok. lmlúsoíbárkák, 
tengorihajók és a fóka vadászok 
nagy csónakjai. Asztrachán fő
ként halászati, iparából él. Ez n 
rész rendkívül gazdag halak

folyó deltáiban kedvező ívásí 
alkalmat és táplálékot találnak. 
Asztrachán számos lakója doK 
gozik a hajózásnál is. Itt lak
nak azok a.z emberek, akik a 
Volgát és a Kaspi'tengert be-

Itt halásszák a fekete kaviáit
A Kaspi-tenger északi részét 

képező < ' *
I nek halászati üzemei híresek a 

képező egész tengeröböl tele világszerte nagyrabecsült féké- 
van halászgőzösökkel és motor- te tokhal-kaviárról. A Kaspi- 
csónakokkal. > A halászatot itt 
nemcsak nyáron, hanem télen 
is űzik, noha a tengernek ez a 
része befagy. A jégen való ha
lászat nehéz, gyakran veszedel
mes. A jégtakaró nem szilárd, 
heves északi szélben megtörik 
és a szél a halászokat a jégtáb
lákon gyakran messze, kihajtja 
a nyilt tengerre. Ilyenkor e cél
ra felszerelt gőzösök futnak ki, 
hogy megmentsék őket.

A Kaspi-tenger északi részé-

Küzdelem a mostoha természettel
A Kaspi-tenger Európa felé 

cső részén fekszik a Dagesztani 
Autonom Szocialista Szovjet 
Köztársaság. Dagesztan zord és 
vad hegyi ország: többnyire 
sötétszínezésű sziklák, sovány 
hegyi legelők, száraz völgyek, 
amelyekben a. földművelés 
rendszerint mesterséges öntö
zésre szorul. Az utolsó tíz évben 
nagy küzdelem kezdődött, hogy 
orőt vegyenek a természet mos-

Egykor vérbosszú -
A sikerekben döntő szerepe 

van anunk, hogy Dagesztan au
tonóm politikai és nemzeti egy
ség lett és képessé váll arra, 
hogy a lakói sokfélesége miatt 
nehéz kulturális ós politikai 
problémákat megoldjon, 
gesztnn iskoláiban most 
nyelven folyik a tanítás, 
ben még ozenfellil különböző 
tájszólásokon és tájnyelvokcn 

Dn- 
llét 

rész*

utazzák hajóskapitányok, m<* 
chanikusok és matrózok, továb
bá hajójavítóműhelyek munká
sai és mérnökei. Az olaj berako
dása messze kint a nyilt tenge
ren, az úgynevezett „tizenkét 
láb mély révnél", történik, ahol 
egészen sajátságos úszóváros 

■ keletkezett.

<

tenger adja továbbá a Szovjet- 
unió egész fókafogásának csak- < 
nem felét.

A Volga torkolata messzire 
kiszorítja « tengeren a Kaspi- 
tenger vizét, úgyhogy, jó dara
bon még édesvizet találunk. A 
Kaspi-tenger felszínén minden 
évben egy méter vastagságú 
vízréteg párolog el, ebből mint
egy hetven centiméternyit a 
Volga vize pótol.

hasznosítót- 
fellendült a 

a szőlőtermelés.

tohaságán: nagy öntözőmuve- 
ket létesítettek, a hegyi folya
mok mentén kis- és középnagyr 
sógú vizierő-álloinásokat építet
tek, a hegyi és völgyi legelők 
termését az állattenyésztés szá
mára tervszerűen 
ták. Jelentősen 
kertészet és 
Ezeknek a sikereknek eredmé
nyeként jelentős gyümölcs} 
konzerv- és boripar fejlődött ki.

jelentő» gyümölcs}

mét békés munka
is. Egyes népok számúra meg 
kellett teremteni az ábécét és 
az irodalmi nyelvet. Drigcsztau 
népei a cárizmus alatt a legel
maradottabbak voltak a Kau
kázusban. sokáig n vérbosszú 
barbár szokásának hódoltak, 
harcok és civakodások között 
éltek, most pedig békésen együtt 
dolgoznak és nagy kulturális 
fejlődésen mennek keresztül.



ff Vagyok olyan legény, mint te!“
Még búgnak a cséplőgépek a szi. 

lágysági szérűkön, de az osztagok 
már fogyófélben vannak. Még né
hány nap és a dolgozó falusi em
bernek az új kenyeret biztosító 
munkája végetér. Ahogy fogynak 
az osztagok és elhallgatnak a csép
lőgépek, úgy szaporodnak gyors 
egymásutánban az újonnan feltört 
tarlók fekete sávjai a határban.

Itt is, ott is fénylő ekevas mé
lyed a jó zsíros szilágysági földbe, 
hogy megpuhítsa a rögöt az új ve
tés számára.

Ökrösfogatok végtelen hosszú 
sora ring a poros utakon, A döc- 
cenők bizony megreccsentik

a város jelé kanyargó szekérsor 
után, mint a szivekből kiszökött 
nótaszó, a jókedv és a törhetetlen 
bizalom az épülő új világ iránt.

Ipp határában most halkult el a 
cséplőgép bugása. Deleidre hágott 
a Nap. Kosaras asszonyok raja 
fogja körül az embereket és por
lepte arcok derülnek az ízes jó éte
lek Ínycsiklandó szagára, — vájjon 
mit rejteget & színes háziszöttes 
alja, milyen meglepetésre bukkan
nak az edényben?

A legmagasabb boglyában vörös 
zászló.

A DIADALKAPUS BEJA
RAT

Itt azokról szerzünk tudó
akik a munkában az élre 
amott meg azokat illeti a

A NEHÉZ 
REK

TERHŰ SZEKE-

iengelyét.
Zenés énekszó 

fogatokat. Piros 
nak az ünnepélyesen feldíszített 
ökrök szarva-hegyén és vörös sely
mük zászlókat lobogtat a nekiira
modó szél.

A szilágyfalusiak viszik be a 
gyüjtőközpontba az állam részét a 
termésből. Széles jókedvvel, nóta
szóval. A mosolygós barna arcokon 
ott virít a büszkeség,

kíséri a 'vonuló 
bojtok imbolyog-

mellett a szérű Falu-újságja. A 
gonddal készült táblán alig férnek 
el egymás mellett a cikkek. Ahogy 
nézzük, ahogy olvassuk őket, ki-

bontakozik előttünk a szérű egész 
élete, 
mást, 
törtek, 
jogos bírálat nevelő szava, akik el
maradtak.

Az egyik sarokból az egészsé
ges versenyszellem hangja ösz
tönzi a jobb munkára a cséplő 
munkásait. Itt egy csoport ver
senykihívás, amott meg egyéni 
versenyre hív az írás. ■'

~r »Vagyok olyan legény,
mint te" — válaszol egy kis cé
dulán, nehézkes írással a kihí
vott — „etetem én a gépet úgy, 
mint te, ha nem jobban..." 

Aa élet, az eleven munka 
rözödik a Falu-ujságról a 
váncsiskodó szemébe.

Az osztag árnyékában 
csoportban ülnek

a gép munkásai
A megbontott kosarakból fe

hér kenyér, zsíros paprikás ke
rül elő. Az emberek jóízűen fa
latoznak. Néha, összemosolyog
nak az asszonnyal, aki boldog 
szívvel figyeli az ember jó ét
vágyát. Hangos szó nem haitik, 
csak a középen ülő olvassa a 
legújabb újságcikket: *. .

Olvas, közben maga is falato
zik. Néha megszakad a mondat, 
de a figyelő fülek nem veszítik

verseityrehivó faliújság
és nem mindenhol hangzik el oly > felé vonuló szilágynagyfalusi Jo- 
magdbiztosan a sző, hogy „vagyok gatok körül baktató embereknek 

-s.............tt.-„—4 szívében M
egymásra 

ebédszünetekben, dolgozók
amelynek 
épül az új, a szocializmus világa.

tük- 
kí-

egy

A JÓL VÉGZETT MUNKA ' 

és a kötelességtudás fénye: „Íme, 
7»i megtesszük a magunkét"■

— Szívesen visszük .— mondja 
tó egyik szekér mellett ballagó 
dolgozó földműves — átadjuk a 
dolgozók államának. Ha olcsóbb, 
jobb és több ruhának valót, ráf- 
vasat, bakancsot akarunk, akkor 
nekünk is meg kell tennünk a ma
gunkét. ■ .

Megmaradt a vetőmagunk, 
meg a kenyérrevalónk és piacra 
való is. És illő, hogy jusson azok
nak is, akik a városokban dolgoz
nak értünk. Ezért az egész épülő 
íj világért.

Finom port kevernek az embe- 
■elc és igavonó ökrök léptet. A nyi
korgó kerekek könnyű fátylat hur
colnak magukkal, mély úgy úszik

el a cikk gondolatának fonalát,
— Ebédszünetben újságolva

sást tartunk, hogy. ettől se ma
radjunk él, így, kollektív utón 
mindenki megtudja, hogy mit ir 

. ess újság, anélkül, hogy az esti 
'pihenőjéből kellene erre időt 

„szakítania — mondja egyikük.
Nem mindenütt van így. Még 

nem. minden szérűn van diadal
kapu,

postatakarek LETETI PÉNZTÁR UTJÁN.

olyan legény, mint te". Újságot 
se olvasnak minden cséplőgép 
dolgozói az
Több helyen nincs igy, mint itt, 

; De itt is, ott is egyre erőtelje
sebben mutatkozik meg a falusi 
dolgozók kibontakozó öntudata. . 

Szilágyzovány második számú 
cséplőgépe munkásáinak, akik 
hat órai munkájuk . kerese
tét adták oda önkéntesen az ál
lamnak és azok a szilágyzoványi w 
szegény- és dolgozó középpa
rasztoknak— Bara J. András, 
Orbán Gyula, Kovács János, 
Dombi Bálint, Pakurár Demeter, ____________ _
Katona Zsigmcmd, öauegi/, , zül. vörösen .búvik elő a .széptan.
Imréné, TötÖs Bálint, Király B. ' - - - - ■
Mária és á többi harmincöt, 
akik többet adták be a városi 
dolgozók kenyerének biztosítá
sára, mint kötelesek lettek vol
na, az ippi „vagyok olyan í

már ott virágzik az 
talált falu és városi 
szövetségének ereje, 

alapjain diadalmasan

k.-;

aa

LETETEK ES VISSZAFIZETÉSEK A CSEKK MEGYESZÉKHELYI 
FIÓKJAI ÉS ÜGYNÖKSÉGEI. VALAMINT A PŐSTAH1VATA- 
LOXNÁL. ÁLLAMILAG SZAVATOLVA, KÖNYVELÉSI MÜVELE-. 
TEK TITOKBAN, TARTVA. A TAKARÉKBETÉTKÖNYV AZ EGÉSZ 
ORSZÁGBAN ÉRVÉNYES, A LETÉTEK ADÓMENTESEK.

SLOVĂ

etésjob
- mond iák a „Breiner Béla“ szövőgyár ifjúmunkásai
KOLOZSVÁR. — A hegyek kő- kásnőt kérdezzük' még. Két éye , egyik vetélőjébe újabb fonalgo-

ata

. beri nap„; Reggel hat óra: van.
; Mint égy méhcsalád, úgy özönlik 

a város minden, részéből a mun.
; kások tömege a ,,Breiner Béla“- . 

üzem épülete felé. Pár: perc múl
na, az ippi „vagyok olyan lo va megszólal a sziréna s a mun- 
gény, mint te" versenyre hívők ; , ikanap megkezdődik. A termelés 
és újságolvasóknak, a felvirágo- 
zottan, zenés nótaszóval a város

A nagy kapusi példa

dolgozik a szövőiparban. A terme
lésben és szervezeti téren kitűnt. 
Ezért az üzemi pártszervezet és a 
szakszervezet szakiskolába küld- 

. te. Dolgozik és tanul, hogy töké
letesítse szakképzettségét a Szö
vőiparban. Kérdéseinkre röviden 
és határozottan felel. Közben vég

zaja tölti be a. géptermeket. . zi munkáját.
Elősző-.- Balogh Mária ifjumun- _ Többet és jobbat akarunk

termelni. — Most voltak az újra 
iratkozások az Ifjúmunkás Szö
vetségbe. — Ott erre Ígéretet tét. 
tünk — mondja lelkesülten.

ö az üzem ifjúsági felelőse. El
kísér egy pár ifjúmunkáshoz. Köz
ben elmondja az ifjak munkaeréd- 
ményeit.

Tamás " Margit fejbólintással 
fogadja köszöntésünket. Szeme a 
gépen van. Vigyáz, hogy a szövő
székek állandóan üzemben legye
nek. Két gépen dolgozik. Az

kényszerl- 
rendszer, 
földjeiket 
Az elnyo-

Nagyon sok faluban, hol még a dolgozó föld- | 
művesek maradian gondolkoznak, nem akarnak • 
megválni attól a téves eszmétől, hogy „jó volt 
nagyapámnak, és apámnak is, jó lesz nekem is“. 
Gyakran lehet még hallani falun ilyen és ehhez ha
sonló kijelentéseket, amikor valami ujjitásról van 
szó, amikor valaki a korszerű mezőgazdálkodás 
egyik uj módszerét akarja bevezetni.

A falusi dolgozó földműveseket arra 
tette a tőkés-földesúri kizsákmányoló 
hogy elmaradott módszerekkel műveljék 
és igy minél silányabb termésük legyen,
más mezőgazdasági elmaradottságot okozott.

A földesurakkal elszámoltunk. Le kell számoljunk 
a mezőgazdasági . elmaradottsággal is. Meg kell 
válnunk attól a gondolattól, hogy jó volt gazdál
kodni, ahogy a múltban gazdálkodtak dolgozó 
földműveseink. A szántó-vető ember arra kell tö
rekedjék, hogy minél több termése legyen, hogy 
minél több kenyeret tudjon biztosítani az ország 
dolgozói számára. Hogy ezt elérjék, a dolgozó 
földművesek első feladata az, hogy meghallgassák 
éls megszívleljék a szakemberek tanácsait, fhogy 
kövessék a felvilágosult, jól gazdálkodó földmű, 
vesek példáját.

Vannak olyan falvak, ahol a dolgozók még most 
sem 
lésl 
tett, 
tólj
maradottság akadályozza, 

szereket vezessenek be.
Ez volt a helyzet Nagykapuson is. Ha valaki 

valami újat mert bevinni n faluba, valami újfajta 
gépet, vagy terményt, abba maró gúnnyal kapott 
belő a falu. Ha ragaszkodott az újításhoz, még a 
falu határában is alig volt megállása. De. amit nem 
valósított meg a tudás és a meggyőződés, azt ró
juk kínyszerltetto a szükség. A múltban sohase

akamak megválni az ősi, elavult földmüve- 
formától. Nem akarnak megválni a tenyész- 
silónymlnőségü, rosszultejelő, gyenge állatok- 
vagy a rosszminöségű terményektől. Az ck- 

hogy uj munkamód-

hoztak friss vetőmagot a községbe. Aki idegen te
rületről hozott vetőmagot, hogy ezzel javítsa a 
termést, azt kikacagták. Az idei aratáskor azonban 
Nagykapus dolgozó földművesei, a közöttük lévő 
elmaradottak is rájöttek arra, hogy a cserélt, 
idegen területről hozott vetőmag jobb termést ad. 
A szükség mutatta meg nekik. Az elmúlt évben 
szűkén termett a határ. Nem volt elég vetőmag, 
így többen is arra kényszerültek, hogy más vidék- 

• ről hozzanak búzát. Szilágyi Sándor János közép
paraszt is más vidékről hozott búzával kellett ki
egészítse vetőmagját. Egyik darab termőföldjébe 
saját, a másik darabba a hozott búzát vetette el. 
Mi lett az eredmény? A saját termésű búzája sat-. 
nya, gyenge ellenállóképességü volt. Nem birta a 
szárazságot, rosszul fejlődött. és gyenge termést 
adott. A másik, amelyiket idegenből hozott, ellen
állónak bizonyult. Jól állta a szárazságot, szépen 
fejlődött és kitűnő termést adott.

A nagykapusi dolgozó földművesek saját szemük
kel győződtek meg. az újítás hasznáról. Most va
lamennyien — azok is. akik a múltban kikacag
ták az újítókat — arra törekedtek, hogyha lehctsé- 
ges. ebben az évben kicseréljék a vetőmngot. Be- 
látták, hogyha a régi utón haladnak, akkor a 
nyomorúságban maradnak.

Korszerűsít énünk kell mezőgazdaságunkat, 
kell számolnunk a mult csökevényeivel és -i
mán Munkáspárt által irányított Állami' Terv sze
rint kell munkálkodjanak a dolgozó földművesek 
A Tervet pedig túl kell haladntok. Fokozni kell a 
term''lést. Ezt úgy érhetik cl, ha kicserélik a ve
tőmagot más községek talaján termett Jómintty'!- 
gü maggal. Ez is a korszerű gazdálkodáshoz tarto
zik. Növeli az eredményt a jó taln|munk.a, a gép! 
művelés is. Dolgozó földműveseinknek az állami gép- 
és traktorállomások segítségére vannak, $ ezt n 
.segítsége; vegyél: Is lyánybe,

NAGY B. ISTVÁN.

molyagot helyez. A másikon elsza
kadt szálat bogoz össze. Villám
gyorsan röpköd a keze.

Augusztusban, csökkentette a 
holtidőt és a-minőségi ' termelést 
100 százalékkal javitotta. A nor
mát 129 százalékban teljesítette. 
‘ Az üzem ifjúmunkásai mind 
túlteljesítették a normát. Sztán 
Mária 65, Szabó Magda 46, Vérér 
Ilona 37, Leonárd Ilona 33, Bot» 
házi Elvira 25, Tonusz Etel 24 
százalékkal.

Az ujrairatkozáson mindany- 
nyian ígéretet tettek, hogy a 
mennyiségi termelést emelik. Ezt 
nekünk is megismétlik.

Az ifjúmunkásoktól . elköszö
nünk. Látogatásunk meggyőzött 
arról, hogy a „Breiner Béla“ 
üzem ifjúmunkásai teljesítik a 
vállalt kötelezettséget.

v. J,

Üzérkedő kizsákmányolőkat 
zártak ki a tagok 
a feivíaici szövetkezetből

régi

Le
Ro-

FELVINC (Levelezőnktől) Az 
elmúlt napokban tartották mog 
Felvincen nz újjászervezett szö
vetkezet első közgyűlését.. Szűcs 
Lajos, a szövetkezet ideiglenes 
elnöke nyitotta meg a gyűlést, 
majd Nemes Mihály megyei ki
küldött ismertette a szövetkeze
tek átszervezésének fontossá
gát. A 70 százalékban megje
lent tagok előtt Stáb Jenő az új 
alapszabályt ismertette, ezután 
pedig ii vezetőség megválasztá
sa következett. Elnök Szűcs La
jos. alelnökök 
Moldnvűn György, 
tagok l’rodnn György, 
Mária, 
Rudolf.

A hozzászólások során 
venn Victor, a Román Munkás
párt helyi szervezetének titká
ra. a régi szövetkezeti vezetőség 
garázdálkodásáról beszéli. Her* 
ki József leleplezte IColmrl Vik
tor volt tagot, aki a stabilizáció 
után nagy házat vásárolt ma-

IJamó Jolán és 
vezetőségi 

Kádár 
Arghlus Toan óh Zeng

Cn<o-

gának a harácsolt pénzből. Haj- 
dár Ferenc dolgozó földműves 
Mátyás Jenőné kulákasszony ki
zárását javasolta, mert az móg 
ma is lelketlenül kizsákmányol
ja alkalmazottait. A közgyűlés 
elfogadta a javaslatot.

Az újonnan megválasztott ve
zetőség tudomására hozta a ta
goknak, hogy a szövotkozel 
költségén Damó Jolánt és Por
zsolt János vezetőségi tagokat 
Marosvásárhelyre küldik szö
vetkezeti tanfolyamra,

A Magyar Népi Szövetség ne* 
vében a szervezet elnöke, SchB' 
naucr József beszélt, aki köszö
netét fejezte a városi dolgo
zóknak. 'ne'! ’öbLternmlésük a 
doh . , 'bidmúvesék iparcik
kekkel ellátását mozdítja
elő. Cncovean V>c<nr a Román 
Munkáspárt h< l; i ‘•zerveznta 
nevében ígérte meg. hogy min
denben támogatni fogják az új 
szövetkezet munkáját.

—r -t
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VUÂGOSSÂG
Szerkesztőség: Horea-ut 6, II. emelet. Telefon 15-35. 

Kiadóhivatal: Szabadság-íér. 31. Telefon: 19—11.
Laptulajdonos: „Petőfi" Lap- és Könyvkiadó RT. 

Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF
, kiegyezve a kolozsvári törvényszéknél F. soc. 2249. szám alatt
A kolozsvári. Kereskedelmi Kamaránál 411—1949. társascég sz. alatt ; 
fizetési díj egy hónapra 100 lej. Intézményeknek és vállalatoknak évi 
előfizetési dija 50G0 lej. Postatakarékpénztárt csekkszámla; 40.623.

SZOLGALATOS GYÓGYSZER
TÁRAK:

SZEPTEMBER 17-ÉN ÉS 
18- AN;

2. számú állami gyógyszertár 
(volt Apostol) Dózsa György- 
utca 37. szám, 5. számú állami 
gyógyszertár (volt Kohn dr.) 
Szabadság-tér 10. szám, 11. szá- 
mú állami gyógyszertár (volt 
László) Heltai-utca 3. szám (Ta
nítók Háza mögött), 13. számú 
allami gyógyszertár (volt Ho- 
licska) Mocok-utja 42, szám.

A SZEMÉLY- ÉS GYORS
VONAT! SZERELVÉNYEK
HEZ csatolt étkezőkocsit állan
dóan és a nap bármely szaká
ban vagy órájában csak azok az 
utasok vehetik igénybe, akik- 
nek az I. vagy II, kocsiosztály
ra szóló menetjegyük vagy pe
dig ezekre a kocsiosztályokra 
szóló érvényes utazási igazolvá
nyuk van. A III. kocsiosztályra 
szóló yasutj menetjeggyel ren
delkező utasok az étkezőkocsit 
kizárólag csak reggel 6—10, dél
után 13—15 és este 20—23 óra 
között látogathatják — az ál
lamvasutak minisztériumának 
közleménye értelmében (Ager
pres).

MEGKEZDŐDÖTT AZ ÉT
OLAJ KIOSZTÁSA szeptember 
a/-én, szombaton a Someșul ál
lami üzlet fióküzleteiben, vala
mint a szövetkezetekben.

A FELVÉTELI VIZSGÁKAT 
a középfokú ipariskolában szep
tember 21~en délután 15 órakor 
-ártják meg a Farkas-utca 9. 
szám alatti 3. számú fiuliceum- 
ban.

Pavlov és
Előadások 

órakor.
így edző-

A KOLOZSVÁRI
MOZIK MŰSORA:

CAPITOL MOZGÖ: Így edződött 
meg az acél. Előadások: 3.30, 
5.30, 7.30 és 9.30.

MAXIM GORKIJ: 
az agy rejtelmei, 
kezdete: 5, 7, és 9

MUNKÁS MOZGÓ: 
dött meg az acél. Előadások 
kezdete: 5, 7 és 9 órakor. Va
sárnap i3, 5, 7 és 9 órakor. 
Magyar feliratok!

POPULAR: Pavlov és az agy 
rejtelmei, j Előadások kezdő* 
to: fél 6, fél 8 és fél 10 óra
kor.

UJ IDŐK: Változatos évadnyitó mű
sor: Szovjet híradó 18. sz. — 
A Káma folyó. — A rakéta-bom
ba. — Sztalinogorszk. — A győ
zelem napja. — Úttörők. 3. sz. — 
Tudomány és technika 4/84 sz. 
— Vasárnap délelőtt fél 12 óra. 
kor matiné.

URÁNIA: Jön a tavasz. Előadások 
kezdete: 5, 7 és 9 órakor.

VÖRÖS CSILLAG: Küzdelem az 
életért. Magyar film. Előadá

sok kezdete 4, 6 és 8 órakor.

A délnyugat felől a czáraz- 
földre előrenyomuló enyhe pára
dús tengeri légtömegek elárasz
tották már Közép-Európa legna
gyobb részét és elérték a Kár
pát-medencét és Erdélyt. Hatá
sukra fclhőr.ebbé vált az égbolt 
és több helyen kisebb cső volt.

VARHATÓ IDŐJÁRÁS 
VASÁRNAP ESTIG:

Mérsékelt délni/npati, később 
n;/i/r;n(i, érsnknj/naati szél, válto
zó felhőzet, néhány helyen ki
sebb rső, crctlco zéporcső. A hő- 
mórai'hlt't nj;u<;nt 'időt kissé csik
ken, újból erősebb éjszakai Ichii- 
Uí.

A POSTA, TELEFON ÉS 
TÁVÍRÓ központi kezelősége 
nemrégiben intézkedett, .hogy a 
(vállalatoknál» üzemeknél, vagy 
intézményeknél dolgozó szemé
lyek részére érkező postakül
deményeket nem kézbesítik ki 
az intézmény vagy vállalat 
postaküldeményeinek átvételére 
feljogosított közegnek, hanem 
ezeket a névreszóló küldemé
nyeket vagy amely postakülde
mények címzésében megjelölték 
a címzett foglalkozását, a levél- 
kihordók személyesen adják át 
a címzettnek munkahelyén vagy 
a megadott cimen. (Agerpres.) 

A KÖZELJÖVŐBEN első Ál
lami Tervünk tiszteletére új 
emlékbélyegeket . bocsát ki a 
posta. Az emlékbélyeg rajzának 
elkészítésére kiirt pályázat 
eredményeként Müller Cristian 
rajzát fogadta el a bírálóbizott
ság. A két értékben kibocsátás
ra kerülő egyik bélyeg a ne
hézipar munkáját a másik pe
dig a. mezőgazdaság munkáját 
ábrázolja. (Agerpres.)

A KOLOZSVÁRI MUNKA- 
ERÖELOSZTÓ HIVATAL fel
hívja azokat a férfiakat, akik
nek a részére a volt vármegye* 
háza üvegtermében személyi la
pot állítottak ki, hogy szeptem
ber 20-ig bezárólag jelentkezze
nek a munkaerőelosztó hivatal 
bz.abadság-tér 1. szám alatti he
lyiségében. A jelentkezés elmu
lasztása esetén a nyilvántartás
ból törlik ezeket a férfiakat és 
így elveszítik elhelyezkedéshez 
való jogukat.

ÉRDÉL YRÉSZI ALLAMI
KÉPZŐMŰVÉSZETI kiállás 
nyílik október 1-én Kolozsvá
ron» amelyet a művészetügyi 
minisztérium megbízásából a 
megyei ideiglenes bizottság 
mellett működő művészeti ügy
osztály, rendezi. Szeptember 23* 
ig bezárólag beküldhetők fest
mények, szobrok, grafikai mun- 

^“űveket a fenti határ
időig Kolozs megye ideiglenes 
bizottságának művészeti osztá- 
fț'a V]mere kell beküldeni A 
kiállításon Kolozsvár művésze- 
SdknN Ns2ybánya- Nagyvá
rad, Nagyszeben, Sepsiszent- 
?y,gy’ c?rasso; Déva, Balázs- 
helv^Q Ș.e®esvar» Marosvásár
hely, Szekelyndvarhely stb. köz* 
Pontok művészei is résztvesz-

HAZKUTATÁST TARTOT
TAK a- kolozsvári milicia gaz- 
dbánff ®zervei Schwartz András 
^Whunyadi szíjgyártónál. 
f^^W^egű kidolgozás 
k-X allo„ borokét találtak la4 
lóbnn’ ?Xelycben és az istái- 
során hX3 -é kihalI^tós 
résen f i Dn rt°’ hoffy rendszo- 
rosen foglalkozik bőrcserzéssel'

oztatt.Jc es ügyet áttették a 
kolozsvári ügyészséghez ahol 
fölei majd űzőiméiért.

befejezték-a cséplés 
munkalatokat „ „ teesi 

ț™ A «Íok^

VÁSÁROLUNK

va’achos torok elholgezésére
Ajínla'okat:

Vir, kcr. Mi. yj. T. 
Miinyeltíség

1. szín ű borJerakíit Kolozsvár.
Augusztus 23-ulca 18. szám alá j

VILÁGOSSÁG SPORT

A MNK röplabdacsapatai győztek 
Franciaország és Hollandia ellen

PRĂGA. — A röplabda világbajnokságok és Európábajnok ságok döntő küzdelmei megkez
dődtek. A férfi világbajnoki mezőnyből hat csapat jutott a döntőbe, köztük a RNK csapata. A 
döntőmérkőzések elsőnapi eredményei a következők: RNK—Franciaország 15:8, 11:15,-15:11, 15:10 
Csehszlovákia—RNK 15:6, 15:7, 15:8. Szovjetunió—Lengyelország 15:9, 15:5, 15:6. Bulgária—Fran 
ciaország 15:10, 16:14, 15:11. Magyarország—Hollandia 15:3, 15:3, 14:16, 15:6. Szovjetunió—Bul
gária 15:7, 15:5, 15:1. Magyaroiszág—Belgium 3:0.

Az Európabajnokságért folyó női mérkőzések eredményei: Lengyelország—Hollandia 15:0, 
15:6, 15:4. Csehszlovákia—Magyarország 15:2, 15:6, 15:1. Szovjetunió—RNK 15:5, 15:6, 15:6. RNK 
—Hollandia 15:4, 15:2, 15:1. Csehszlovákia—Lengyelország 15:3, 16:14, 15:11.

A RNK nemseíkűzi t@nísxbajnoksá^a,iiiís,k

BUKAREST. — A RNK nem- 
zetközi teniszbajnokságainak —> 
melyen a legjobb magyar, len* 
gyei és cseh játékosok vesznek 
részt — legújabb eredményei a 
következők:

Férfi egyes; Asbóth (ma
gyar)—Teodoreseu (RNK) 6:2, 
6:3. Zacopceanu—Aldea 6:1, 6:1.
M. Viziru—Stancescu 6:2, 6:3. 
Fehér (magyar)—Chivaru 6:2, 
6:1. Schmidt—Calin 6:2, 6:4. 
Caralulis—Turusanko 8:6, 6:2. 
Katona (magyar)—Tildén Iván 
7:5, 6:0. Badin—Ovics 6:3, 6:1.

MIT NÉZZÜNK A 2
SZOMBAT:

TORNA: Vasas háziverseny 15 éven 
aluli lányoknak és fiuknak, 
délután 5 órakor, 3. számú le
ányiskola, Farkas-utca 9..

VASÁRNAP:

LABDARÚGÁS: KESE—TESE őszi 
Kupa-mérkőzcs, Gh. Gheor- 
ghiu-Dej-pálya, délután fél 5 
órakor. — Süketnémák—Mine
rul, városi kispálya, délelőtt 11 
órakor. — Vegyes Szakszerve
zet—Élelmezők, városi kispá
lya, délben 1 órakor. — Victo
ria—Élelmezők ifjúsági, Egye
temi Stadion, délelőtt 9 órakor. 
— Szamosfalva—Dohánygyár, 
Szamosfalva, délelőtt 11 órakor.

KÉ2HLABDA: KESE—Dinamó az 
NB I.be jutásért, Gh. Ghe- 
orghiu-D ej-pálya, délután 3 
órakor.

KOSÁRLABDA: 
(Nagyvárad) 
lya, délután
mata—ICO (Nagyvárad), Der- 
mata-pálya, délután 5 órakor. 
— KESE—CFR (Nagyvárad) 
női, Gh. Gheorghiu-Dcj-pálya, 
délelőtt fél 11 órakor. — KESE 
—ICO (Nagyvárad) férfi, Gh. 
Gheorghiu-Dej-pálya délelőtt 
fél 12 órakor.

MOTORKERÉKPÁR: Háztömbkö
rüli verseny, Szabadság-tér, 
vasárnap délelőtt 9 órakor.

Dermata—CFR 
női, Dermata-pá- 
4 óraikor. — Der-

Ruházati és Textilipari Szak
szervezet sportosztálya szep
tember 17-én, szombaton este 
8 órai kezdettel a szakszerve
zet összes helyiségeiben

fnÜMiCéM fáit
*

amelynek keretében a győzte- 
sebnek átadja az „Izsák Jenő 
Kupát" és kiosztják a dija
kat.

eredményei
Adám (magyar)—Racovita 6:8, 
6:2, 6:4. Asbóth (magyar)—> 
Zacopceanu 6:0, 6:0. Pusztai— 
Baldowski (lengyel) 6:1, 6:2, 
Fehér (magyar)—Schmidt 6:4, 
6:2. Chitrowski (lengyel)— 
Grünwald 7:5, 6:8, 6:2. Nesz- 
troj (lengyel)—Juhász 6:0, 6:2. 
M. Viziru—Pusztay 6:4, 6:4. 
Katona (magyar)—Kitrowsiki
(lengyel) 6:4, 6:4. G. Viziru— 

. Nesztroj (lengyel) 6:3, 7:5. •
Adám {magyar )—Cobzuc 6:4, 
5:5 félbeszakadt.

Női egyes: Stancescu—Carail

A VASAS ökölvívó és labdaru
gó csapata vasárnap bemutatót 
játszik Nagyenyeden. A Vasas 
úszói Medgyesre, ökölvívóinak 
egy másik csoportja Marosvásár
helyre látogat el, ahol ’egyben a 
női és > férfi kosárlabdacsapat a 
Fások ellen játszik.

Elv®S2®tt
Az alább felsorolt személyi okmányok elvesztek és azokat tulaj

donosaik semmisnek nyilvánítják:
6. DONDA Edmund, Chij, Str. 

Ovidiu Nr. 21, Buletinul de’in. 
scriere la Bír. Pop. 37936—1947, 
eliberat de Poliția Cluj, Livretul 
militar (ctg. 1937), eliberat de Cer
cul Teritorial Vlașca.

7. KOVÁCS Ioan, Cluj, Str. Gri- 
gorescu Nr. 34—36, Buletinul de 
înscriere la Bir. Pop. Nr. 50973— 
1948, eliberat de Poliția Cluj.

8. FELECAN Gheorghe, Someșe- 
ni, jud. Cluj, Buletinul de Înscriere 
la Bir. Pop. Nr. 1459—1947, elibe
rat de Primăria comunei Someșeni, 
FELECAN Maria, Buletinul de În
scriere la Bir. Pop. Nr. 1460—1947, 
eliberat de Primăria comunei So
meșeni.

9. NADLER Ghlzela, născută 
Prokoporszky, Cluj, Str. 6 Martie 
Nr. 2, Buletinul do Înscriere la 
Bir. Pop. fără număr din anul 
1945, eliberat de Poliția Cluj. Tkv.

Următoarele acte personale 
au fost pierdute ?i posesorii lor 
le declară nule de drept în mâi. 
nile oricui s’ar afla:

1. DU MITRESCU Florea, Cluj, 
Str. Gelu Nr. 4, Legitimația de 
controlor, eliberată de Sfatul Po
pular Urban, secția salubrității și 
Cartela de lemme de foc. Cel care 
găsește aceste acte este rugat a le 
preda la Secția Salubrității din Str. 
Kogalniceanu 4. 6963

2. PINTICANU Liviu, 
Cluj, Str. Moților Nr. 33, 
membru, eliberată do 
Victoria Cluj.

student, 
Carte de 

Cooperativa 
6366

3. SZABÓ Iullana, 
Alexandru Sahla Nr. 
do inscriero la Bir. Pop. Nr. 51848, 
eliberat do Poliția Cluj.

Cluj, Str.
0, Buletinul

4. SÁRKÖZI Tibcrlu, Str. Thlill- 
mann Nr. 14, Fișa Nr. 2 din Car
tea de imobil, eliberată do Poliția 
Cluj.

5. MÓZES Éva, Cluj, Str. Ar
mata Roșie Nr. 13, Cartela do ali
mente tip. C, eliberată do Secția 
Comercială Cluj.

6:2, 6:1. Winkler—Benedek Ju- 
lika 10:8, 6:0. Todorowski—Ur
zica 6:2, 6:2. Bárd (magyar)— 
Unanian 6:0, 6:1. Hidassy (ma
gyar)—Barabássy .6:1, 6:0.
Wertheimné—Pusztayné 6:2, 
6:2. Stancescu—Winkler 6:1,6:4. 
Bárd (magyar)—Todorowski 
6:2, 6:0, Hidassy (magyar)— 
Wertheimné 6:3, 6:4.

Női páros: Bárd1, Hidassy 
(magyar)—Pusztayné, Winkler 
6:0, 6:1. Unanian, Major— Ba
rabássy, Dombora 6:4, 6:3. Staa- 
ce3cu, Wertheim—Andreiescu, 
Urzica 6:0, 6:1.

DINAMÓ (BUKAREST)—KÉSÉ 
kézilabdamérkőzésre kerül șor va
sárnap délután 3 órai kezdettel a 
Gh. Gheorghíu-Dej pályán. A mér
kőzést az NB I-be jutásért ját
szók. .

A HERBÁK JÁNOS-MÜVEK 
szakszervezet sport- és kultórosztá- 
Iya szeptember 18-án, vasárnap 
délután 3 órai kezdettel műsoroa 
„ARLUS" sport- és kultúrünne. 
pélyt rendez.

A VICTORIA SZÖVETKEZET 
sportosztálya az egyesület felszere
lésének javára szombaton este fél 
9 órakor műsoros táncestélyt ren
dez a Molotov-utca 53. alatt, a Po. 
pular-mozgó feletti teremben.

Egyedüli komoly megoldás: 
4’ARAGAZ"!!

Petéstül Irtunk, teljes garan
ciával. 

..Tisztaság" Vállalat 
!Kolozsvár. Felvételi hely: 

Corvin könyvüzlot, Jókal-u. 3.
r



REJTVÉNYROVAT
91-es számú keresztrejtvény

Harc a sxoclall/Maxisért XII.
Készítette: KONT VILMOS

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
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20 fH 21 22
■

23

24 25 o 26 H O 
BŰS.

27 28 29 30 31 32 L
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36 37 38 39 fi40 O
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71 72 g 73 a74 3875 76

77 fi 78 79 80 !
81 gg 82 1 8 83 84
85 86 87 w 88 ESIZj
8» f. •». 90 91 92 93 L
u p U’

Megfejtésül elegendő a vízszintes 1, 26, 37, valamint a függőleges 
32, 41, 48 sorok beküldése. A megf ejtések tíz napon belül — „Rejt- 
vényrovat" jelzéssel — küldendők be levélben vágy levelezőlapon, 
melyre rá kell ragasztani a rovat számot. A helybeliek személyesen 
is beadhatják kiadóhivatalunkba. A megfejtők közül egy helybeli és 
egy vidékinek egy-egy hónapig díjmentesen küldjük meg lapunkat.

VÍZSZINTES SOROK: Vété. 83. Szamosujvár román neve.

Időszerű termelési kérdések:
uiiîiBwniHVWKnncîăKnaMiăMBWRnaBBvraEaesaKMmsknâ

MI A KOMPLEX BRIGÁD?

1. Nyilak irányában körül; ami a 
orradalmi.. hangulat teljes kifejlő
dését megérlelte. 18. Ilyen a mo
dern rádiókészülék. 19. Magyar 
festőművész, keresztneve Antal. 20. 
Hamis magánhangzó. 21. Két szó:
1. Idegen olaj, ,2. Illata (f. ékezet).
23. Kopaszd-e? 24. Ilyen ülés is 
van. 26. Nyíl frányában: aminek — 
Lenin: „A szociáldemokrácia két 
taktikája a demokratikus forrada
lomban" című munkája szerint, a 
proletáriátusnak lennie kell, a pol
gári demokratikus forradalomban.
27. Amire derű következik, hibá
san ékezett névelővel. 29. Heifetz, 
híres lengyel hegedűművész ke
resztneve (f. ékezet). 30.
egy férfié. 33. Regél. 34. Deszkából 
készült szerszámon. 36. Latin 
csont. 37. Nyíl irányában; amiben 
Lenin a cárizmus megdöntésének 
— es a demokratikus köztársaság 
kivívásának legfontosabb eszközét 
látta. 40. Milyen szerzet. 41. Visz- 
sza: angol sziget az ir tengerben. 
42. Két szó: 1. Hírlapíró, románul.
2. Ami nincs megengedve, névelő
vel. 45. Napoleon tábornoka volt. 
47. Sora. 49. Vissza: bogast — iker
szava. 50. Dobó István városáé. 51. 
Vissza: lágy hangnem 53. O-val 
közben: Írásjel. 55. Két sző: 1. 
Gyermekének. 2. Mutatószó. 57. 
Nem bírt lépést tartani. 58. Utolsó 
betűit cserélve: e Hargita. 59. . . .- 
ung (hajlam, németül). 61. Vissza: 
testünk táviróvezetéke. 62. Hely
rag. 63. Gyilkoltatja. 64. Első két 
betűjét cserélve: sríg. 65. Bánát 
közepe. 66. Vissza: a társadalom
jóléti intézmény (ék. hiány). 68. 
Tsmé-é? 70. Távolodást fejez ki. 71. 
Sors. 73. Szláv népfajhoz tartozó 
férfi, románul. 74. Szürke 
fém. 75. Vissza: kis desz
kából készült gazdasági építmény. 
77. Vissza: össze-vissza. 78. Két 
szó: 1. Olasz költő és filozófus
(1820—1888) keresztneve Glacomo.
2. A múltat Ismered, a jelenben 
élsz, erre ne légj- kiváncsi (ék. 
hiány.) 81. Zog kevert betűi. 82. 

Szőre jtvónyek

84. Eszménykép. 85. Egyházak ku
lija. 88. A maró folyadék. 89. Ró
mai aprópénz. 90. A felvidéki vár
megye. 91. A nőét, névelővel.

FÜGGŐLEGES SOROK:

2. Indonéziai.sziget 3. Férfinév 
(f. ékezet); 4. Helyrag, a 62 vízszin
tes párja. 5. Horvát keresztnév. 6. 
Nagy és szép ukrajnai város. 7. 
Vissza: ilyen készülék, a csengő 
(ék. hiány). 8. így jár az, aki ille- 
getl-billegti magát. (Vigyázat!) 9. 
Férfinév. 10. Kerti munkát végez
tető. 11. Vissza: hajadon, népiesen.
12. Kábel magánhangzói. 13. Orosz 
folyó. 14. Nyugvóhely tartozékai. 
15. Muri. 16. Magyar büntetőjogász 
és kriminálpszichológus (1875— 
1927). 17. Fogyaszd táplálékul. 22. 
Elemista mássalhangzó. 25. Móka.
28. Török tudós 31. Vissza: a ház 
része. 32. A cári kormány megbí
zásából létesített '„népképviseleti 
karikatúra", melyet létrehozójáról 
igy neveztek el. 35. Az önét, de da
rabosabban (ék. hiány). 38. Vissza: 
katonai rendfokozat. 39 Mutató
szó. 41. Akik az 1905. évi őszi for
radalmi mozgalmak megindítására 
— sztrájk alakjában — megadták 
a jelt. 43. Két szó: 1. Vágj, romá
nul. 2. Az egyik aradi vértanú ke
vert neve (Lahner). 44. Fordított 
görög betű. 46. Háborúban ilyen 
erők állanak szemben egymással, 
végén fölösleges névelő. 48. A for
radalom győzelmében a proletáriá- 
tus természetes' szövetségese. 52. 
Friss. 54. Mult idő ragja. 56 Ezüst 
vegyjele. 60. Átnyújtó nekem. 63. 
Két szó: 1. Örkényi Országos Vivő 
Egyesület. 2. Madarat riasztunk 
vele (f. ékezet). 64 Fonetikus más
salhangzó. 67. összeszakadozott. 
69. A Katalin. 72 Kétes. 76 Nagy 
északi tavat. 79. Balkáni nép (ék. 
hiány) 80. Női név 82. Belső szer
vünk (f. ékezet). 86. Borotvált, 
románul. 87. Tromitahang. 88. 
Vissza: enyém, románul. 92. Német 
elöljáró szócska (hoz. hez, höz), 93. 
Ilyen vágy is van.

A „Szakszervezeti Élet" szeptem
ber 11-iki számában cikket közöl, 
egy igen időszerű kérdésről, a kö
vetkező címmel: „Itt is, ott is hal
lottunk már róla, de kevesen tud
ják: mi a komplex brigád." .;

A cikk elmondja, hogy- egy új 
elnevezés bukkant fel az utóbbi 
hetekben. Egyesek még találgatják, 
mit is jelent, mások már meg is 
alakították az első komplex brigá
dokat.

• A komplex (vegyes, összetett) 
brigád — mint annyi más új, ered
ményes munkaalakulat — a szov
jetek földjén született és érlelődött. 
Az egyre jobban fejlődő , szovjet 
üzemeknek gyakran nehéz, állan
dóan új meg új feladatokkal kell 
megbirkózniok. Ilyen különleges 
nehézségek legyűrésére alakúinak 
a komplex brigádok. ,.

A komplex brigádot az adott fel
adat elvégzéséhez szükséges külön- 

; böző szakmájú emberek: rendsze
rint mérnökök, művezetők, meste
rek, élmunkások, rajzolók, kalkulá
torok alkotják. Csak olyanok le
hetnek a brigád tagjai, akik farad
hatatlanok a munkában, tökéletes 
Urai szakmájuknak és mindig ké
szek rá, hogy éjt nappallá téve, 
versenyre keljenek az idővel, hogy 
egy-egy új gépet, egy-egy új gyár
tási osztályt gyakran évek helyett 
hetek alatt helyezzenek üzembe.

Két év helyett 
három hónap alatt!
De hagyjuk az elméletet ég néz

zük, mit mutat a gyakorlat. Ves
sünk egy pillantást országunk első 
komplex-brigádjaira. ;

A brassói „Szovromtraktori* 
üzemben alakult komplex brigá
dok országunk első sikeres kom
plex brigádjai közé tartoznak. Ezek 
közül a „Május 1‘* brigád úgyneve
zett prototípusok (rajzok alapján 
elkészített első mintadarabok) elő
állítására vállalkozott. Jelenleg mo
toros légsűrítők próbadarabjait ké
szíti és ugyanakkor az újtipusú 
„IAR 23“ traktor mintadarabjának 
előállítását is vállalta. A komplex 
brigád 4 szektorra oszlik: előké
szítő munkálatok (rajzok, a munka 
megindítása, modellkészítés és ön
tés); az alkatrészek nyers meg
munkálása; pontos kidolgozás és 
végül szerelés. E négy szektor 
mindegyike két-két osztályra tago
zódik, A komplex brigád összesen 
209 tagból áll. Jellemző a brigádok 
rohammunkájára, hogy egy moto
ros légsűrítő mintadarabját három 
hónap, alatt készíti el, míg ez a 
munka a szokott munkamódszerek
kel két évig tartott volna.

A „Szovrom traktor*’ második 
komplex brigádja — egyelőre 10 
osztály 38 dolgozója tartozik köte
lékébe — a hideg huzópad elméleti 
és gyakorlati előkészítési munkála- 
latait vállalta. A brigád 5 hónap 
helyett 3 hónap alatt akarja a 
munkát elvégezni. Egy másik bras
sói üzemben, a „Vörös Lobogó"-nál, 
eddig négy komplex brigád léte
sült. Az egyik a golyőscsapágy- 
osztályon működik és a következő 
csoportokból áll: előkalkuláció és 
akkordlap; munka-kiadás; kovács
műhely. hőkezelés; szerszámmű- 
hely: golyóscsapágy-műhely: gép- 
és szerszámellenőrzés: anyagátvé- 
felezés és szállítás. Szükség esetén 
az egyes csoportok kisebb munka
csoportokra oszlanak. Mindegyik 
csoport, és mindegyik brigádra elő
re megállapított, pontos határidőn» 
kell elvégezze munkáját és leszál
lítsa a kész darabot. Előre megha
tározott időközökben a brigád ősz- 
szeül. megvitatja a munka mene
tét, megtárgyalja a felbukkant ne
hézségeket és határoz a munka
módszer tökéletesítésére irányuló 
javaslatok felett.

Hasonló módon működik a turbo- 
generátor felszerelésével megbízott 
második komplex brigád Is.

A 89 számú keresztrejtvény meg
fejtése a következő: Virszintej so
rok: 1. A cárizmus távolkcleti hó
dításai közben szembekerült egy 
másik ragadozóval. Japánnal. 22 
Véres vasárnap. 37. Port Artúr. 54. 
Mukdcn. 78 Orosz-japán háború 
89. Korea. Függőleges sorok: 21. 
Szentképek. 30. Vorosilov. 31. Csu- 
zlma. 46. Mandzsúria.

Szórejtvények: 1. Párttörttact. 1

Az üzem további két komplex 
brigádja egyelőre jogtalanul viseli 
a komplex brigád elnevezést, mert 
tulajdonképpen egyszerű rohambri
gád feladatait végzi. A fémszerke
zeteket készítő brigádban csali né
hány szakma van képviselve és a 
brigád maga csak részletfeladatok 
elvégaésére vállalkozott. Az öntöde 
gépellenőrző brigádja — amely 
szükség esetén több csoportban 
végzi munkáját — hasonló okokból 
nem igen nevezhető komplex bri
gádnak. Ki kell emelnünk azon
ban, hogy mindkét brigád kitűnő 
eredményeket éi.' el és mindig idő 
előtt végzi el munkáját. Ha e bri
gádokat újjászervezik és pontosan 
meghatározott, fontosabb felada
tokkal bízzák meg, kétségtelenül jó 
komplex brigádok válhatnak be
lőlük.

finttos écte&iUs!
A szamosfalvi sós
kénes, víz-és iszap

fürdő

olrlóLgj 1-íq nyílva van

Igazgatóság

POLOSKÁT, minden bogarat, 
molyt, garantáltan, tökéletes kor
szerű eljárással kiirt — ajtó, ablak 
lerae asztása nélkül, bárom óra alatt

ATOX vállalat
Rendelés:

SLOVA, Szabadság-tér 3ü

Van M. A.T.-íípusu 
üres üvege?

A M. A. T. központja minden alakiság nélkül és a letét
be helyezett biztosíték teljes visszaadásával veszi vissza a Mo- 
nopoi-tipusn fehér üvegeket, bármely mennyiségben és bárki
től, mind az illetékes hivatalos elárusítóhelyek, mind az álla
mi üzletek, szövetkezetek és az összes élelmiszer- és szeszesital
üzletek útján.

A törvényes biztosíték 40 lej a literes üvegért, 30 lej a fél
literes üvegért és 23 lej a negyedliteres üvegért.

Tiszta kristály

NAFTALIN
kilója 2000 lej

Kapható az összes állami gyógyszertárakban 
és drogériákban

Kikelet. 3. Nehézipar. 4, Katonai 
parádé

Szórejtvények megfejtései: 1. 
Szeretetreméltó 2 Három bokor 
saláta. 3 Árvácska. 4 Elvétve csa
padék.

Nyertes megfejtők: özv. Forgács 
Andorné Kolozsvár és Albrecht- 
Dcák Gizella Nagyszeben. Kérjük 
közölni kiadóhivatalunkkal az idő
pontot, amelytől a Inpot küldetni 
óhajtják.

Es most, hogy ebből a néhány 
vázlatos példából is látható: mi a 
komplex brigád és mi a rendelte
tése, feltehetjük a kérdést: vájjon 
csak a „Szovromtraktor" és a „Vö
rös Csiilag“-üzemek állnak ma ne
héz feladatokkal szemben? Aligha! 
Nyugodtan állíthatjuk: nincs orszá
gunkban olyan bánya, üzem, állami 
gazdaság, vagy bármilyen, más jel
legű vállalkozás, ahol ne kellene 
merészen új feladatoknak neki
vágni, ahol ne kellene az emberi 
erő, ügyesség, leleményesség leg
szélsőbb határáig terjedő munkát 

. végezni.
Mindenütt, ahol bonyolultak, ne

hezek a feladatok; mindenütt, ahol 
a dolgozók képzettek, munkabírók 
és lelkesek ... a Párt és a szak
szervezet utasításai alapján alakít
sunk komplex brigádokat!

Csaiansádé 
lábán eiadó, 

körülbelül 2 holdról, kajántól 
autobuszáliomástúl 5 km-re

Volt Sxentegyhóz-ulca 5, 
il. emeleti iroda

Herbák János Mfirsk
alkalmaznak két fiatat 

nyomdász 
betűszedőt

A szükséges iratokkal rendelkezők 
jelentkezzenek az igazgatósági 

Épület 7, számú szobájában

A ROVATVEZETŐ ÜZENETEI:
Többeknek. Kérem rejtvényked

velőinket, hogy a bukaresti Szak
szervezeti Eleiben megjelenő rejt
vények megfr-jtéseit ne hozzám, ha
nem c lop szerkesztőségéhez kfi’d- 
jé!:.

K. J. Tarda. Keltó - idsró át
alakítva — használható. — K. 
és N I, Kolozsvár. Rovat hiányá
ban sakkfcladványukat — ..ejná- 
latunkra - nem köz illír*‘fi’:
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ADÁS—VÉTEL ‘
HÁLÓSZOBA, külön szekrények

és egyéb bútordarabok eladók. Bu-
Sorasztalos, Kossuth Lajos-utca 32.

6897/b
FÉRFI KERÉKPÁR, Steyr, jó 

állapotban eladó. Zola-utca 1, ház
felügyelőnél. 6937

VIRAGCSEREPEKET veszek.
„Nárcisz" virágüzlet. Jókai-utca 2. 

69Í0
HÖLGYFODRASZOK! Prima, 

garantált Dauer-szer, nyersanyag 
és minden árnyalatban hajfesték 
kapható, idősebb Mussa Gyulánál, 
Rákóczi-ut 84. 6945

HAROMAJTÓS ruhaszekrényt 
keresek megvételre. Cim a kiadó
ban. Gr. 193

STINGL, rövid fekete kereszthu- 
ros zongora, kitűnő állapotban el- ■ 
adó. Feles hegedűt veszek. Kossuth 
Lajos-utca 52. 6957

MÉHCSALÁDOKAT (telelőméz
zel) eladók, vagy jókarbanlevő ke
rékpárral cserélek. Dónát-ut 143. 

6958
ZONGORÁT keresünk bérbe. 

Papp László rövidáru-üzlet, Kos
suth Lajos-utca 1. 6947

175-ÖS JAWA motorkerékpár 
eladó. Ion Ghica-utca 30. Rákóczi- 
negyed. 6914

ELADÓ: zongora, Íróasztal, hár
mas tükrös-szekrény, varrógép
motor. Cim a kiadóban. 6879

KEVESET használt Singer süly- 
lyesztős női varrógép sürgősen el
adó. Beethoven-utca 12. 6881

KÉT ágy és egy szekrény el
adó. Tebei.utca 23. 6640

ZONGORA ((Alois Kern), fest
mények, íróasztalok, feketeká- 
véskészlet (ezüst), gumiszőnyeg, 
virágállvány, hintaszék, literes, ■ 
félliteres üvegek, plüss szalongar- 
nitura, tea-asztalok, villanykály-! 
ha, ezüst gyertyatartók eladók. 
Szenczi Molnár-utca 16. (Hetes 
autóbusz.) 6938

HORNIFON 3+1 rádió, 2 oboa 
hangszer minden elfogadható ár
ért eladó. ’Jorga.-utca 51, szjute- 
rén. 6941

100-AS Sachs-motor, 1 méter 
belga tükör, 3 méter egyeolos 
lánc eladó. Nagy, Răsăritului — 
Szent László-utca 4. ’ 6942

VESZEK zsebbenhordozható 
„Adistor" számláló-táblát. „Stan
dard", Molotov-utca 14. 6953

ELADÓK: kanadai nerczek, plé
dek. Fördő-Utca 49. 6949

CSINCSILLA-NYULAK eladók. 
Kossuth Lajos-utca 16—18. Sebe 
lelkész. , 6959

STINGL, rövid fekete kereszt- 
huros zongora, kitűnő állapotban 
eladó. Kossuth Lajos-utc^ 52.

6957
A KOLOZSVÁRI FÉMIPARI. 

MŰSZAKI KÖZÉPISKOLA meg
vételre keres kitűnő állapodban 
varrógépet, írógépet, számláló
gépet és kerékpárt. Bélyeges 
ajánlatokat az iskola titkárságá
hoz kell benyújtani. bármely 
munkanapon, Traian-utca 27 szám 
alatt. Igazgatóság. Tkv

SÜLLYESZTÖS

Apróhirdetés szavanként 5 lej, szombaton 6 lej. Legkisebb hirdetés dija venként
Allástkeresőknek szavanként 2 lej — Kereskedem^ jellegű aprobiroetésszavanként 8 lej. 

dm a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lej pótdíj fizetendő.

ÁLLAST KAPHAT
KERESEK igazolvánnyal rendel

kező mindenes főzönőt. Jelentkezni 
3—4 között Gyulai Pál-utca 11, 
Mandula. 6948

JÓLFÖZÖ MINDENEST fel
veszek. Jelentkezni reggel 10- 
ig. Egyetem-utca 3. II. emelet 
19. ajtó. 6995

BEJÁRÓNŐT keresek dél
előttre. Jagamos, 
33.

GÁZPALACK, kétkarikás, re- 
zsóval eladó. Nagy, Frimu I. C- 
utca 31. 7005a

8-AS FORD TEHERAUTÓ ge- 
nerálozva, 6 gumival eladó. Nagy, 
Frimu-utca 31. 7005

' OLCSÓN eladó motorkerék
pár és utazó-koffer. Fürdő-utca 
49. Tkv

MODERN rádió olcsón eladó. 
Einstein-utca 10. Tkv

TELJESEN jókarban levő, sa- 
mottal kirakott 12 karikás „Ze- 
phir"-kályha, főzőkemence, ki
sebb szoba-kályha és használt, 
nagyobb méretű főzőedények el
adók. Megtekinthetők napon
ként délután 2—4 között, Avram 
Iancu-utca 32.

ELADÓ hálószoba-bútor, 
tekekni Postakert-utca 2 
délután 3—4 óra között.

TÉLIKA1BÁT, fekete, 
anyag, eladó. Farkas-utca 7, ajtó 
9. 7023

HATSZEMÉLYES BqrndorffJ 
evőeszköz, csillárok, szőnyegek, 
irógépasztal, alma- és kukorica
darálógép. szmoking, fekete öl
töny eladók. — Ugyanott rézüst 
iekvárfó'zésre bérbeadó. G. Enes- 
cu-utca 19. Rákóczi-nsgyeíL f025 

JÖKARBANLÉVŐ női téli
kabátot keresek megvételre. Cí
meket Slova-ba kérek.

NŐI KERÉKPÁRT 
megvételre. Címeket 
kérőéi

MÉLY GYERMEKKOCSI, 
steppelt, golyós-csapágyu, új ál
lapotban eladó. Mikó-utca 8.

7026
STANDARD rádió 3+1 eladó. 

Kari Marx (volt Rudolf)-ut 6.
6990

ELADÓ sürgősen drapp női ka
bát. Megtekinthető vasárnap. Jó- 

6992 
MODERN, majdnem uj diógyö

kér eladó. Átjáró-utca 20. 6994
ZOMÁNCOZOTT fürdőkád, hi

bátlan, 2000 cserép, deszkaanyag 
eladó. Hidelvei-utca 14, délután 
1—3-ig. 6998

SPORT gyermekkocsi eladó. 
Kogalniceanu (Farkas) .utca 2., 
portásnál. 6998

250-ES FUCH MOTORKERÉK
PÁR, OLCSÓN ELADÓ. MÖCOK- 
XJTJA 77. 7001

HÁTI és kézi iskolatáskák kap
hatók Unió-utca 7 szám alatti ház, viz, villannyal eladó, vagy 

T71T a - ------ bőröndösnél. Bőröndök és női tás.
„ELADÓ kétkarikás príma fő- kák javítását vállalja 7002

~ ............................. TENISZLABDA felszedő készü
lék, több darab, 
hintaszék, tükör, 
adók. Érdeklődni 
Dózsa György-utca 16.

FOSZTATLAN liba- és ruca. 
tcllat veszek magas áron. „Hel- 

. , . 7002c
ELADÓ fedélnélküli, féderes 

egylovas, erős kocsi, 6500 lejért. 
Üstökös-utca 1. Tordai-uti vám. 
nál. . 7002d

NAGYTESTŰ ,belganyulat ke
resek megvételre. Értek ízn’. Dó- 
nát_ut 42. 7002e

GYALUFORGÁCS díjmentesen 
elvihető a „Cooperativa Mobileü 
Trefort-utca 3 szám alatti műhe
lyéből. 7002f

HASZNÁLT borotvapengét ne
szek és köszörülését felelősséggel 
vállalom. 
Steliwartz.

ELADÓ
Ián finom 
tiszta selyem 
zattal.
8—lO.ig. 7004a

ELADÓ „Csepel" márkájú h:V 
romkarikás, sütős gázkemence. 
Görögtemplom-utca 21, (8-10-12.

, 7004
ELADÓ egy' oszlop-kályha. 

Budai Nagy Antal-utca 160.
6988

BARNA férfi öltöny, középter
metre, két kombinált szekrény 
eladó Tachs Jonescu-utca 101. 

6975
KOMBINÁLT szoba és más bú

torok eladók. Bethlen-utca 20, II- 
emelet, reggel 7—8 között. 6978

ELADÓK: 300 kilós mérltg, akt 
lakráma üveggel, asztal, álló vas
fogas, literes, feles sörösüveg, 
vaskályha. Tímár-utca 20., I. eme
let, 22 ajtó. 6979

FÜRDÖHENGERj (vörösré» és 
kis kombinált szekrény eladó. 
Május 1-utca 24. II. emelet 7. 

6980 
ELADÓ diófurnéros toilette és 

asztal. Amurg (Alkony).utca 48.
6982

BELFÖLDI ágyelő perzsa-sző
nyeg eladó. Ipar .utca 17. 6983

VILÁGOS hálószoba-bútor, kő- 
risfából eladó. Értekezhetni Ti- 
már-utca 2, Guráthéknál. 6984 

ELADÓ két szalonasztalka, 
ovál, hatszögü, svájci nikkel-sza
movár, Cona-apparátus, ládák 
költözéshez, tintatartó. Avram 
Iancu-utca 3. II. emelet, 8 ajtó. 

6985 
MEGVÉTELRE keresek fehér, 

zománcozott asztali kályhát. Bar- 
; tha, Codru Dragusanu-utca 38.

6983 
KOCH.KORSELT kereszthuros,

hárompedálos zongora eladó. Dó
nát-ut 40.

FÉRFI, finom esernyő 
December 3O.-utca 10. Hl 
let, 11 ajtó.

ELADÓ kétszemélyes 
furnéros, vitrines rökamié. 
utca 200. ■ __ ~
' KICSI kézi présgépet stanco- 

láshoz1 keresek megvételre. Cim 
a kiadóban. 7009

ELADÓ szép, sötétkék férfi 
téli kabát, magas termetre. Li
liom-utca 7. 7010

SÜRGŐSEN eladó sötétszürke 
férfi ruha. Szondi-utca 20.

7011-a
MODERN dióebédlő, férfiszo

bával kombinálva, új állapotban, 
gyönyörű csillár olcsón eladó. 
Délután 3—6 között. Delavran- 
cea-utca 2—4. 7014

6989 
eladó.
eme-
7006 
dió- 

Pata- kai-utca 16, Valeanu.
7008

keresek
Fürdő-utca 

Tkv.

Tkv 
Ér

szám, 
7024 

finom

Tkv 
keresek 

Slova-ba
Tkv

INGATLAN—LAKÁS
ELADÓ kis családi ház. Munkás

utca 98. Vétel esetén azonnal be
költözhető. 6946

BEKÖLTÖZHETŐ házat,
öröklakást, házhelyet akar ven
ni, eladni? Forduljon bizalonx- 
mal „Transilvania"-irodához. 
Szabadság-tér 19. Tkv

ELADÓ a Razboieni (Ráska 
Lea)-utca 37 alatti negyedholdas 
házhely. Értekezni Maxim Gor
kij (v. Nagy Lajos)-Utca 4. 6862

KERESEK megvételre modern 
családi házat, nem túl messze. 
Ajánlatokat Slova-ba kérek. Tkv

ELCSERÉLNÉM nagyváradi, 
központi komfortos 3, esetleg 4 
szobás lakásomat 2 szobával, kom
fortos kolozsvárival. Bővebbet 
Avram Jancu-utca 5, ajtó 9. 6875

SÜRGŐSEN eladó tisztviselőtele
pen kisebb ház, nagy kerttel. Ér
deklődni Molotov-utca 43, cipészet. 

6887
GÁZFŰTÉSES, központi, 

földszintes, küiönbejáratú ut
cai szobát adok egy szoba kom
fortért. „Tiszta lakás" jeligére. 

6939 
ELCSERÉLNÉM Rákóczi-ne- 

gyedben egy szoba (mellékhe
lyiségekkel) lakásomat hasonló, 
komfortos lakással, 
ta-, Magyar-utca 
Költséget térítek. 
Unió-utca 10.

BÉKÁSON innen 
szántó (lucernás) eladó. Farkas
utca 7., ajtó 9. 6967

CSERÉLEK két bútorozott 
szobát, fürdőszobával, ürés egy 
szoba, konyháért. „Szoba" jel
igére. 6968

BEKÖLTÖZHETŐ családi

ÁLLÁST KERES

ELSŐRENDŰ angol és fran
cia varrónő megy házhoz varr
ni. Vállal női és férfi fehérne
műt is. Maolni-utca 4. Macsi- 
nik-cipészüzlet. 6933

GYAKORLOTT könyvelő és 
pénztárnoknő, román, 
nyelvtudással, hosszú 
korlattal állást keres. 
„Komoly munkaerő"

magyar, 
bankgya- 
Címeket 
jeligére. 

6373 
házveze*MAGÁNOS férfihez 

tőnőnek vagy szakácsnőnek el
mennék. Horváth Juci, Felleg- 
vári-ut 22. 6944

NEVELÖNÖ, legjobb bizo
nyítványokkal, állást vállal. Cí
meket a kiadóba kér „Nevelőnő 
jeligére. 7022

Attila-, Pa- 
negyedben. 
Boesánczi, 

6897/a. 
egy hold

varrógép el
adó. Prof. Soriban (volt Agoston)- 
utca 15. Dermata felé. 6964

SZÁMOLÓGÉPET veszek. Cim 
a kiadóban. 6965

FEKETE BÁRSONY szoknyát 
vennék. Telefon: 26—47. 6970

ELADÓ mechanikus-m’ntáju 
szövőszék. Petőfi-utca 2. 6971

ELADÓ masszív, fehér gyer
mekágy. Kari Marx.utca 20, ajtó 
4. 6972

NŐI SINGER varrógép eladó. 
Silaghi-nál, Máramaros-utca 123. 
Beckenbauer.

ELADÓ szép, uj 
kombinált szekrény. 
20.

6973 
diófurnéros 
Csaba-utca

6974
ÉLŐ RÓKA 6s mezei nyulfJp-

ka, liliputi csirkék, litervéka, író- 
gépasztal, /bőrfotelek, összecsuk
ható fa-gyermekágy, bútorok, sza. 
longamitura eladók. Mócok-yutja 
17. 6977

T

zőkemence. Szentlélek-utca 1, 
ajtó 2. 7015

KÉT ÁGY és két szekrény el
adó. Árpád-utca 35. 7016

KERÉKPÁR női és férfi, jő- 
Trarban eladó. Szondi-útca 68.

7018
ELADÓK: ebédlőbutor, cse- la" Malom-utca 15 

répkályha, lószőr-matrácok, szil
szkin-bunda, 39-es antilop cipő, 
j „. kiadó-

7019
fotelt, 

divánt,

disznóbőrkoffer. Cim a 
bán.

KERESEK két füles 
két kis karosszéket és 
.3x4 méteres, világosalapu kele
ti, perzsát, „Herendi" feketelm- 
vés készletet. Ajánlatokat „Mi
nőség" jeligére a kiadóba kérek. 

7020 
PORSZIVÖGÉP (Siemens- 

Schuckert) nagy ponyva, 25 lite
res desztilálókészülék eladó. Fel- 
legvári-út 2. 7021

SZILVAIZ-FÖZÖ rézüst haszná
latra kapható, 4-es Wertheim- 
kassza eladó. Kőmálalja-utca 4.

7021-a 
ELADÓ jó, összecsukható 

vaságy. Szénatér-negyed, Po
rond-utca 6, délután 5—8-ig.

Tkv 
ELKÖLTÖZÉSÉRT eladó 

kombinált szoba, jégszekrény, 
perzsaszőnyegek, függöny, lám
pa és sok minden. Tkv

belvárosi öröklakással elcserél
hető. Ugyanott házhelyek és 
egy teljes világos tele-háló el
adó, Érdeklődni Dózsa György- 
utca 3., trafikban. 6969

ELCSERÉLNÉM Dermata
közelében levő egy szoba, kony
ha, éléskamrás lakásomat hason
lóval a belvárosban. Érdeklődni 
Victoria-szabóságnál, December 
30-utca. 6997

ÜRES SZOBÁT keres magá
nos nő, központ környékén, 
azonnalrá. Cim a kiadóban; 6999 

ELCSERÉLNÉM legerősebb 
központban 2 szoba, összkom
fortos emeleti lakásomat, köz
ponti egy szoba-ihallos, össz
komfortos földszinti lakással. 
Ajánlatokat „Földszintes" jel
igére. 7000

ATTILA-NEGYEDBEN villa, 
központban kertes családi ház,

Széchenyi-tér 24, Házsongárd felett 3 hold szántó
7003 

duDls. mindkét olch- 
selyem pihepaplan és 

gyapjupaplan, hu- 
Görögtemplom-utca . 21.

bőr-karosszék, 
halászbot el- 
Málnássynál, 

7002a

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI koszorúk, fáty-. 

lak, ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL, Dózsa György-u. 
22. Tkv.

MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 
koszorúk kikölcsönzése, .,J>áhlia‘\ 
Horea-ut 35. Tkv,

KÉT ISKOLÁSLEANYKA tel
jes ellátását vállalom belvárosi, 
kertes lakásomban. Cim a kiadó
ban. 6883

TÖKÉLETES GYERMEKKÉPEK 
a Sárdi-foto pillanatképei. Dózsa 
16. 6897/c

SZÉP szegedi tarhonyát ké
szítek házaknál. Magyar-utca 
4S, Balogh Sándorné. 6912 

SZILVAIZ-FÖZÉST vállalok.
Budai Nagy Antal-utea 156. 6962 

TÉLIKABÁT-GONDJÁT el
vetette, ha azt rábízza Péter ké
ziszövő takácsmesterre. Kinizsii 
utca 8. vagy Bástya-utca 13., 
Óvárban. 6981

DÉZSMA-UTCA 9. szám alól 
elveszett fehér malac megtalá
lója jutalmat kap Horváth Fe- 
renctől. 6987
■HÁROM-NÉGY középiskolás 

diákot teljes ellátással vállalok. 
Cim a kiadóban. 6991

gyors- és gépírást rö
vid idő alatt bárki megtanul
hat. Jelentkezni 10—12, délután 
4—7 között. Március 6-utca 36., 
emelet, ajtó 3. 6993

MAGYARORSZÁGRA vagon
társat keresek. Cim a kiadóban. 

7011

RPR
Judecătoria populara mixta Dej 

jud.
Dosar

Somes
Nr. 2977—1949.

EXTRAS

Bene Clara din comuna

A Díákhóz nagytermében

sürgősen eladó. Mezey-ügynök* 
ség, Dózsa-utca 16. 7002/b.

DERMATA- és írisz-gyárhoz 
közellevő egy szoba, konyha, 
éléskamra, külön telkes lakáso
mat elcserélném ugyanilyen
nel. Cim a kiadóban. 7013

VESZEK beköltözhető házat 
150.000 lejig. Cim a kiadóban. 

7017 
EGY SZOBÁT elcserélnék 

egy szoba konyhával. Költsége
ket téritek. Carpatilor 18. 7027

Vad
Dej, Str. Muzicanților Nr. 31 a 

. făcut cerere la aceasta instan
ța pentru a se declara mort 
fiul sau Bene Ioan, fost cu 
timul domiciliu in aceasi 
muna care ar fi dispărut 
războiul din 1941—1945.

Se publica aceasta, conform 
art. 24 din legea Nr. 178— 
1941, modificata prin legea 
Nr. 293—1944.

Toți cei ce știu despre dispă
rut sunt invitați a le comunica 
Parchetului
mcs.

LS.

pe 
ul- 
co- 
in

Tribunalului So-

Grefier-sef, 
(ss) L BUDU

t1O4Q szeptember 17-én este 8 órakor az A. R.L. U.S. kolozsvári kér. szervezetei
ar ©

n*en dexwieí*

az Állemi Cpero, ez Állcmi Magyer Opera, a Nemzeti Színház, az Állami Magyar Színház művészeinek, valamint 
a „Heitép. János' Művek és a .Victoria* Szövetkezel kullurgárdáinak közreműködésével, — Tombola-buífel

(Taxa poștală plăti*" numerar conf. aprob. Dlr. Gen. RTT No. 221204/43, GRAFIKAI ÜZEMEK KOLOZSVÁR, BRASSAt.L l’ CA 7. SZÁM. Nr. ord. CU


